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Per 10 mėnesių turėjau 
s t u d i j ą savo namuose 
(Bungalow Studio, 3627 
West 62nd Place), kur per 
tą laiką be svetimtaučių 
daug ir lietuvių vestuvių 
ir pavienių paveikslus 
ėmiau. Visų pasitenkini
mas paakstino mane ieš
kotis didesnės ir patoges
nės tam bizniui vietos.

Malonu pranešti gerb. 
visuomenei, pažįstamiems 
ir prieteliams, kad jau 
įrengiau naują, moderniš
ką, naujausios mados stu
diją ir jau imu paveikslus.

Turiu 22 metų praktikos 
savo darbe. Didžiojo Karo 
metu per du metu buvau 
kariniu fotografu aviaci
jos skyriuj.

Taigi geras darbas jums 
yra užtikrintas.

Kainos bus prieinamos.

A. S. PRECIN
(PREČINAUŠKAS)

4309 Archer Avenue
(5-tos durys į vakarus nuo Albany Ave.) 

TEL. VIRGINIA 2481
Vestuvės ras pas mus tinkamiausią vietą, nes tai yra mūsų specijališkumas. Pavieniams 
portretams pritaikomi vėliausio išradimo šviesos būdai (efektai). Komunijos, dirmavonės 
ir baigimo mokslo paveikslai už nužemintas kainas. Paveikslus imame lygiai dienomis 
ir vakarais. Nedėliomis nuo 10 valandos ryto iki 5-tai valandai po pietų.
Laukdamas progos savo tautiečiams prideramai patarnauti lieku su pagarba visiems

A. S. PRECIN
(PREClNAUSKAS)
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Pastabos ir Apžvalga
Motinos Diena.—Mūsų tėvynėj e Lietuvoje, kaip 

ir šioje šalyje, yra minėjama Motinos Diena, tik 
ne antrąjį gegužes mėnesio sekmadienį, kaip čio
nai, bet pirmąjį. Tenai yra Motinos Dienai Orga
nizuoti Komitetas, kuris tenykštėje spaudoje pa
skelbė atsišaukimą, kuriame skaitome:

Kultūringas pasaulis kasmet švenčia Motinos Die
ną. Pas mus, Lietuvoje, platesniu mastu ji buvo šven
čiama tik praeitais metais...

Šeimos reikšme žmonijai yra didele. O ypač, ta 
šeimos reikšmė mūsų laikais yra svarbi. Todėl į šei
mos gyvenimą kreipiama ypatingas dėmesys. Šeimoje, 
ypač vaikus auklėdama ir gražų šeimos židinį palai
kydama, motina neišpasakytai nusipelno savo visuo
menei. Motina yra šeimos širdis, šeimos siela. Kasmet 
viena diena yra paskirta didžiai garbingam motinystės 
pašaukimui pagerbti—Motinos Diena.

Motinos Dienos minėjimo auklėjanti reikšmė ne
abejojamai aiški. Tos dienos minėjimas padeda geriau 
suprasti motinystės esmę, jos vertę, jos vaidmenį šei
mos ir visuomenės gyvenime; išsiaiškinti motinystės 
pašaukimo kilnumą—kas, žinoma, ypatingai šiais lai
kais, turi nepaprastos svarbos.

Motinos Dienos uždavinys yra iškelti motinos nuo
pelnus, jos pasiaukojimą, išreikšti dėkingumą, pagar
bą, meilę ir padėti varge ir skurde esančioms motinoms.

Motinos Dienos proga kiekvienas sūnus, duktė, no
rėdami suteikti savo motinai visapusiško džiaugsmo, 
tą dieną turi žvilgterėti į save ir pagalvoti ar kuo nors 
neįžeidžia savo motinos. Pastebėję motinai nemalonu
mo padarę tesiryžta pasitaisyti.

Motinos Dieną minėkime taip, kad tas minėjimas 
nebūtų vien paviršutinis, bet, kad jis plauktų iš sielos 
gelmių, kad kiekvienas tą dieną nuoširdžiai pajaustų, 
kad toji diena sužadintų gražius pasiryžimus,—motinai 
malonumo, džiaugsmo suteiktų.

Šiemet minime garbingą D. L. K. Vytauto jubilėjų. 
Tąja proga būtų labai svarbu prisiminti, kad ir į Vy
tautą Didįjį, taip žymų istorijos asmenį, didelės įtakos 
turėjo jo motina kunigaikštienė Birutė.

Mūsų tautos istorijoje motina užima garbingą vie
tą. Todėl jai, motinai, tiek daug prisidėjusiai prie mū
sų tautinio susipratimo ugdymo ir dorovės išlaikymo 
Motinos Dienos proga turi būti statomas ne akmens 
paminklas, bet drąsių žygių kilniems pasiryžimams— 
jų ištesėjimo ir jautrios širdies paminklas. Toks meilės 
pareiškimas mūsų motinoms bus geriausias tikrosios 
pagarbos, didelio dėkingumo ženklas.

* * *
Šveicarijos jaunimas.—Lietuvos katalikiškojo 

jaunimo plačiosios organizacijos, Pavasario Są
jungos, organe “Pavasaryje” š.m. kovo 25 d., Nr. 
6-me, tilpo p. A. Kirtiklio kelių puslapių, iliustruo
tas vaizdeliais, straipsnis apie Šveicariją, kuriame 
sekančiai apibudina tenykštį jaunimą:

Gražus tas kalnų jaunimas. Sveikas, gyvas, links
mas.

Po šešių meti; savo amžiaus kiekvienas jaunuolis 
(ė) stoja į mokyklą ir mokosi per ištisus aštuonis me
tus. Paskui, pagilinti savo profesijos žinias, dar tris 
metus lanko vakarinius kursus. Ii’ kaimo jaunimas 
eina mokslą aštuonis metus. Be to, dar lanko visokius 
žemės ūkio kursus.

Daug laiko skiria organizacijoms. Jie puikiai žino, 
kad be susibūrimo nepilnas gyvenimas. Del to ten 
klesti visokios visokiausios jaunimo draugijos. Yra ten 
ir moksleivių ir studentų organizacijos... Yra ir Pava
sarininkai, tik jie kitaip vadinasi. Jaunuolis ar mer
gaitė katalikas stoja iš pat mažens į draugijas. Ber
niukai į vieną, mergaitės į kitą. Tos dvi organizacijos... 
turi kuopas kiekvienoje parapijoje, turi kuopeles kai
muose, turi visokias sekcijas, chorus, orchestras... Pa
žymėtina, kad Eucharistijos sekcija visiems nariams 
yra privaloma. Kiekvieną mėnesį bendrai, organizuotai
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eina prie Komunijos. Jei narys be rimtos priežasties 
tris syk nedalyvauja bažnytinėje iškilmėje pranešama 
apie tai jo tėvams. Taigi tenai ne juokais rūpinamasi 
religiniu auklėjimu. Šveicarai nori, kad jų jaunimas 
išaugtų tvirto charakterio žmonėmis, o ne vėjavaikiais, 
kurie kryptų ten, kur vėjas pučia, kur valdantieji nori. 
Katalikiškam Šveicarijos jaunimui tokia tvarka labai 
patinka. Jis. žino, kad tik tokios galingos dvasios or
ganizacija gali jį rimtai paruošti tolimesniam gyve
nimui...

Jaunuolių vyrų organizacija.... turi metinę Šv.
Aloyzo šventę, kurią švenčia birželio mėnesyje. Šven
čia labai gražiai ir iškilmingai.

Šveicarų jaunimas ypač gerbia savo vadus ir ko
votojus už tautos ir savo laisvę.

-------- O---------

Jaunuoliai, Kalbėkime Sava-Ne 
Svetima Kalba!

Gerai yra žinoti daug įvairių kalbų, bet gėda 
nežinoti savo tėvų kalbos. Gaila darosi, kuomet 
pažiūrime į Amerikos lietuvių padėtį. Lietuvis su
sitikęs su lietuviu šnekučiuojasi ne savo tėvų 
krauju apginta ir palaikyta kalba, bet svetima. 
Jie nežino kaip brangi yra toji kalba, kurią mūsų 
tėvų tėvai gynė savo krūtinėmis. Jie tą kalbą iš
laikė iki šiandie, o jų sūnūs ir dukterys prieš ją 
kariauja. Daug jaunuolių gėdisi, kuomet jie turi 
prisipažinti, kad jie yra lietuviais. Ar, tat, ne pa- 
sibiaurėjimo verta! Žiūrėk ir verk, lietuvi, maty
damas tokią apgailestautiną padėtį!...

Pažvelgkime į profesorius, kurie mokytojauja 
universitetuose, kodėl jiems rūpi išmokti lietuvių 
kalbą? Dėlto, kad jie supranta jos vertę ir reika
lingumą. Juk lietuvių kalba yra viena seniausių 
ir yra pavadinta “klasikų kalba.” Ji yra panaši į 
sanskritų ir senovės grekų bei lotynų kalbas. Be
to mūsų kalba yra labai turtinga, skambi, švelni, 
muzikali. Jeigu tie, kurie niekina lietuvių kalbą, 
žinotų kiek daug pastangų įdeda mokslinčiai sve
timtaučiai, kad ją galėjus išmokti, gal ir jie tuo
met suprastų, kad juo labiau turėtų tos kalbos 
gerai išmokti, tuo žemčiūgu didžiuotis ir visuomet 
kalbėti savo tėvų kalba.

Delko mūsų jaunuoliuose lietuvybės dvasia taip 
greit puola? Ar ne dėlto, kad jie negali kalbėti 
savo tėvų gimtąja kalba? Lietuvių dvasia nekils 
iki tol, kol mes lietuviai tėvų kalbos nebranginsi
me ir neišmoksime kalbėti grynai lietuviškai. O 
ypač mes, mokslus einantis jaunimas, kuris ren
giamas būti vadais lietuvių visuomenės, kaip mes 
galime tikėtis sukurti lietuvių kalbos meilės lieps
nelę žmonių širdyse, jeigu patys nemokėsime ja 
kalbėti? Kaip mes galėsime mokyti kitus tos gra
žios kalbos, patys jos nemokėdami?

Apsiverkia Lietuva, mūsų motutė, kuomet ji 
pažvelgia į savo vaikelius Amerikoje, kad jie tam
pa išgamomis savo tėvynei, kad jiems nerūpi tėvų 
šaleles kalba, nei nesidarbuoja, kad lietuvių dvasią 
pakėlus į aukščiausią laipsnį.

Jeigu mes neišmoksime kalbėti savo tėvų kal
ba, tai lietuvių kalba žus, gi su ja žus ir lietuviai 
Amerikoje!

Mes visi, beabejo, mylime savo tėvynę ir jos 
skambią šventą kalbą ir nenorėtume, kad ji pra
žūtų. Tat, stokime į darbą ir išmokime gerai savo 
tėvų numylėtą kalbą. Kalbėdami gražiai lietuviš
kai sukursime savo krūtinėse tą amžiną liepsnelę 
—“tėvynės meilę” ir lietuvių dvasią pakelsime sa
vyje ir tautoje ir taip lietuvybė gyvuos ilgus, ilgus, 
garbingus amžius. Juozapas Dambrauskas, 

Marijonų Kolegijos studentas.
----- o-----

Vyčių Seimas Kenoshoj
Už trejetą mėnesių iš visų kuopų susirinks 

Kenoshoj Vyčių delegatai, kad aptarti savo gar
bingos organizacijos reikalus. 15-sis Vyčių sei
mas, o net ir 14-sis, buvo rytinėse valstijose; se
kantieji du: Chicago j ir Clevelande; kitais metais 
greičiausiai vėl su savo seimu Vyčiai pasuks į 
Rytus; taigi gerai, kad prieš tą pasukimą keno- 
shiečiai pakvietė šįmetinį 18-tąjį seimą į savo 
miestą.

Bet ir beto Kenosha yra labai tinkama vieta 
laikyti joje vasarinius Amerikos lietuvių seimus. 
Jau jos klimatas, kaipo Wisconsin’iškis, daug už 
ją užtaria. Beto Kenoshoj gyvena sena, stipri, pa
siturinti lietuvių išeivija, galinti suteikti seimui 
visokių patogumų: gražią, erdvią svetainę, komi- , 
sijoms kambarius, valgyklą ir 1.1.

Nebe reikšmės yra ten ir artimumas Michigan 
ežero: juk gi tik vienas blokas skiria puikiai 
įrengtą miesto “swimming beach” nuo parapijos 
svetainės.

Labai maloni yra ir ta aplinkybė, kad dabarti
nis Kenoshos klebonas yra plačiai žinomas, visų 
mylimas ir gerbiamas kun. Aleksandras Bublys, 
kuris savo širdingumu ir svetingumu del visų, 
ypatingai del jaunimo, niekam nedavė savęs pra
lenkti.

Ant galo, netolima kaimynystė ChicagT)s—tos 
didžiausios visame pasaulyje lietuvių kolonijos 
(net didesnės ir už Kauną), užtikrina seimui 
skaitlingą dalyvavimą netik chicagiečių, bet ir ki
tų, norinčių prie seimo progos aplankyti sykiu ir 
tą didžiausią Suvienytų Valstijų centralinę metro
poliją. Taigi: iki pasimatymo Kenoshoj. M. U.

----- o-----
L. VYČIŲ EKSKURSIJA LIETUVON.

L. Vyčių ekskursija Lietuvon šiemet yra ren
giama Skandinavų-Amerikos Linijos laivu Frede- 
rik VIII. Laivas iš New York išplauks liepos 5 d. 
Vykite patys ir kitus kalbinkite vykti su šia. links
ma ekskursija į tėvynę. ' "■
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L. V. Centro dvasios vadas Kun. Pr. Vaitukaitis

JAUNIME, BŪK ATSARGUS.
Pavasario bei vasaros metu, visai gamtos gro

žei atgijant, medžiams sužaliuojant, gėlėms pra- 
žydint ir visoje atmosferoje susidarant daugiau 
malonumo, rodos traukte traukia žmogų toji vasa
riška gamtos grožė iš atsibodusio per žiemą mies
to gyvenimo laukuosna, soduosna bei miškuosna. 
Ypač jaunuomenė vyksta pasinaudoti tyru oru 
šventomis bei nuo darbo Kuosomis dienomis. Taip 
daryti yra reikalinga ir sykiu naudinga sveikatin
gumo žvilgsniu. Bet reikia neužmiršti, kad prie tų 
įvairių progų yra būtinas reikalas neišeiti iš ribų 
atsargumo. Kitaip sakant, būti atsargiais — kur 
eiti, su kuomi eiti bei važiuoti ir kokiame laike, 
nes, nesilaikant atsargumo taisyklių, ypač jaunuo
menės tarpe, dažnai atsitinka nelaimių bei įvairių 
nusižengimų. Kiekvienos vasaros bei pavasario 
sezonais sutinkama daug nelaimingų atsitikimų, 
kurių sekinėje būna baisių rezultatų. Taigi čia pa- 
sirįžau bent keletą minčių pareikšti su persergėji
mais bei perspėjimais.

Automobilius yra geras daiktas, bet jame va
žinėjimas su tam tikros rūšies asmenimis, dauge- 
lyj iš jaunuomenės tarpo, yra pavojingas ir kar
tais pražūtingas. Neretai tokie pasivažinėjimai 
būna priežastimi praradimo doros, suteršimo sie
los ir belaiko išėjimo iš šio pasaulio. Ypač mer
gaitėms, merginoms nedera įžengti automobiliun 
del pasivažinėjimo su nežinomais, nepažįstamais 
vyriškiais—jos privalo griežtai atsisakyti nuo už- 
kvietimo pasivažinėti. Taipogi šiek tiek pažįsta
miems vyriškiams, bet negana jųjų dorą bei tei
singumą žinančioms, reikia griežtai atsakyti ir pa
dėkoti už užkvietimą pavažinėti, nes neviena mer
gaitė, kuri buvo neatsargi, automobiliais važinė
dama papuolė nelaimingosna rankosna ir ten pra
rado skaistybės dorybę, sutepė sielą ir neteko gero 
vardo žmonių akyse.

Prieš keletą metų, 22 metų amžiaus mergina 
buvo susitarusi su dviem jaunikaičiais vakarop iš
važiuoti automobiliumi pasivažinėti. Jinai buvo 
gera ir klusni mergaitė savo motinai. Prašė mo
tinos leidimo (nors jau ir buvo pilnuose metuose). 
Gi jos motina gerai suprasdama tokiose pasivaži
nėjimo kelionėse pavojų ją sudraudė nuo tokio žy
gio. Tuosyk, kad nuraminti motiną nuėjo kiek 
anksčiau vakare gult, bet pasiduodama įsigalėju
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siai pagundai gulėjo iki jos motina pilnai užmigo. 
Tada ji patylomis atsikėlusi apsirengė ir išėjo su- 
tarton vieton, kur susitikusi su tais dviem jauni
kaičiais automobiliumi išvažiavo. Gi bevažinėdami 
privažiavo taip vadinamą “road house,” ten įėję 
užsisakė užkandžio ir prie to išgėrė svaiginančių 
gėrimų. Toliau jiems važiuojant, visi jautėsi links
mais, garsiai šūkaudami važiavo tolyn. Neperto- 
liausiai nuo minėtos įstaigos, akies mirksnyje jų 
automobilius atsidūrė pakalnėn gilioje grabėje. 
Toji mergina ir vienas vaikinas buvo vietoje už
muštais, o antrasis mirtinai tapo sužeistas. Apie 
vidurnaktį skamba motinos namų telefono varpe
lis. Motina atsibudusi iš miego ir nepakęsdama to 
skambėjimo eina atsakyti. Per telefoną pasakė 
jai, kad jos duktė negyva, nes prie jos rado kor
telę su antrašu, pavarde ir telefono numeriu. Mo
tina sako: “Netiesa, mano duktė savo kambaryje 
miega”... Bet, persitikrinimui, pribėga, atidaro 
kambario duris ir pamato tuščią lovą. Tuosyk, nu
sigandusiai motinai bemąstant policijantai beldžia 
į duris iš lauko ir įneša jos dukrelę nebegyvą. Ne
abejoju, jei šis straipsnelis pateks į tos motinos 
rankas, ji gailiai apsiverks.

Čia yra aišku, kad ir metuose esant sūnams bei 
dukterims patyrusios motinos perspėjimai bei pa
tarimai tokiuose dalykuose reikia širdingai priim
ti ir klusnumą parodyti. Nors čia tiktai vienas 
nelaimingas atsitikimas priparodytas, bet jų yra 
įvairių ir dažnai pasitaikančių. Man yra žinoma 
apie tris dešimt įvairių nelaimingų atsitikimų, ku
rie palietė pirmiau buvusį skaistų jaunimą, vien 
tiktai Chicagos apielinkėse. Teko girdėti teismo 
rūmuose, pataisos namuose ir kalėjimuose, kaip 
mergaičių, taip jaunikaičių, apgailestaujamieji 
įvykiai, kurie daugiausia juos bei jas palietė iš 
priežasties pasivažinėjimų automobiliais ir miški
nių išvažiavimų. Tadgi ir šį straipsnelį rašau 
gerbdamas brangųjį jaunimą, tuos tautos žiedus, 
su perspėjimais, persergėjimais, kad tasai jauni
mas būtų labiau atsargus, giliau mąstytų ir prieš 
žengiant žingsnį pirmyn statytų sau klausimą: ar 
nėra čia pavojaus, ar netapsiu kokiuosna žaban- 
guosna įpainiota ar įpainiotas, ar nenusikalsiu 
prieš Dievą ir žmones? Reikia būti atsargiems! 
Nes per atsargumą su daugeliu nepageidautinų 
bei nelaimingų atsitikimų žmogui tenka apsilenkti 
bei jų apsisaugoti.

oo----- oo
Kuklumas tai yra pirmas žingsnis tobulybėn.
Tasai sparčiai žengia tobulybėn, kuris moka 

kentėti.
Tikroji meilė gyvenime pergali visokias kliūtis.
Gyvenimo praktika priparodo, kad iš neturtin

go daugiau gaunama paramos, negu iš turtingo.
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Motina
» J. Gutauskas

MOTINAI.
Kūdikio dienos tai pasaka, broli.
Motinos keliai—laimužės lopšys.
Saulėtos valandos toli taip toli, 
Rodos jau niekad daugiau neužklys.

Kam, motinėle, dalis prikalbėjo
Tavąjį namą palikt taip anksti.
Klydau, lyg lapas nešamas vėjo, 
Kol pasitiko dalelė karti.

Motin, juk meilė tavoji begalo, 
Kvieski nors kartą dar jį aplankyt.
Skambiajai dainai čia lūpos nubalo,
Kryžkeliuos miršta jos aidas, mamyt.

Grįžtu, močiut, aš į kraštą gimtinį, 
Tu, sengalvėlė, mane sutiksi.
Visos baladės širdies tave mini— 
Tu vieškeliuos mano saule liksi.

oo----- oo
J. Vitulis-Leonavičius

MOTULĖS SKAUSMAS.
Ne taip griaudžiai čiulba lakštutė, 
Kaip gailiai verkia sena motutė 
Žuvusio kare sūnaus.
Kas tą skausmą beat j aus?
Neturi paguodos,
Nieks nesuramina;
Dienos debesingos, juodos— 
Vien skausmas kankina.

00---------00

Mykolas Linkevičius
NAŠLAITĖLIAI.

Verkia našlaitėliai, 
Verkia skaudžiami...
Visi užkampėliai
Jiems yr’ svetimi...

Neišgirst’ paguodos— 
Vien tiktai keiksmu 
Jiems suskamba žodis, 
Suteikiąs skausmų...

Kur gi tos dienelės, 
Kur pradingo jos, 
Kad močios rankelės 
Glostė kitados?..

Vai, sugrįžtų vėlei, 
Jos vėl sugrįžtų, 
Kad tik motinėlę 
Savo išvystų...

Kad ji atsikeltų 
Iš kapų šaltų— 
Kad vėl pasūpuotų 
Ant rankų baltų...

oo----- oo
Jonas J. Plytaitis

TO MOTHER.
Dear Mother,
Could I this day fulfill
The utmost of my will
I would but now declaim
The following in Thy name:
Mother, how I wished me to compare
Thee to a something most sublime!
I reached for the diamonds in the air,
But—surely, for Mother something more fine 
Abides somewhere!
I wished me breathless all around
Where’er the sweetest could be but found;
At last, aweary by the rose I stood
—O’erjoyed! at last a sweetest good
I found!
Mother, this rose I plucked and, oh!
What feelings pierced me through!
For in this flower, best Friend, I know 
Thou hast a portion too!
How its sweetness did assail
The tenderness of my soul!
Oh, indeed! what a mem’ry-gale
Did sweep from me my hold!
Dear Mother,
Just as in this flower are contained
Oceans of sweetness
So in Thee, though aged, have remained 
Valleys of tenderness!

oo------ oo
Jonas J. Plytaitis

0, MARY, MOTHER....
0, Mary, Mother, how in Thee

I find an ocean rare
Of sweetness, peace, felicity, 

When I go to Thee in prayer!!
How Thine eyes—a mother’s shine 

When sorrow is my share—
Ah! None but will a Mother find 

Who goes to Thee in prayer!!
Mother loving, Mother kind, 

Virgin sweet fore’er,
May ever I a Mother find

When I go to Thee in prayer!!

I
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Stasys Kirtiklis.

Our Mother
Note: I write the following with the view of 

commemorating a day the preciousness of which 
should be felt by the heart of every son or daughter. 
May this humble attempt to satisfy so noble a de
mand at least be received as a sincere effort to blaze 
the tenderness and beauty of that almost inhuman 
word: Mother.

Mother, the laurels I tender are but withered 
branches, but they represent an unwithering filial 
love on my part. Humbly, then, dear Mother, I 
offer Thee this day this token of my utter grati
tude and love. Ad multos annos!

* * *
What a tender word is “mother” ! Dear Knights, 

“mother” to you and to me has meant armfuls of 
love and care, smiles of help and happiness, mem
ory of all worthwhile! How that word should light 
up our everyday countenances! With the word 
“mother” upon our lips our hearts ought to be 
overflowing with love, best wishes and generosity.

Dear Mother of mine! A happy son am I today 
to be able to represent to you the following as my 
own deep, heart-felt sentiments! Dear Mother, if 
I could expand my verbiage upon this subject into 
an encyclopaedic-size series of most handsome vol
umes the thought and expression would still fall 
far short of my ambitions in the matter and the 
tenderness of the subject. In my own weak way 
let me say, dear Mother, that to you I am most 
grateful! I owe you my best sentiments, my best 
characteristics! Brave Mother! When the tide of 
cruel life was fast upon you, how close you har
bored me unto your loving breast with your sweet 
and cordial embrace! Your life for twenty-two 
years for me but spelt love! labor! motherly sacri
fice! Thank you, Mother, for that most heroic 
example of persevering bravery! Today you are 
older and more feeble, but still your love, your 
care for me and all of us—your children—is firm
er and more enduringly brave than ever!

0 brave Mother! Your hair is now gray and 
in each one of them I can read a complete biogra
phy of abiding care, worry, anxiety and unrelent
ing sacrifice! To me they are a confession of your 
utter tenderness and perennial anxiety, Mother! 
And your brow,—surely the furrows found there 
are not from over-study of society etiquette or en
tertainment regulations, but they are the deep, 
furrowed paths of bitter sacrifice and experience! 
Many a Waterloo and Calvary were yours for me, 
brave Mother! Mother, you have no “Croix-de- 
Guerre,” but you have a countenance portraying 
the beauty, bravery and tenderness of a soul 
which, if faithfully transferred to a few threads 
of cloth, would become a banner that, more than 
any other in the world save Jesus Christ’s, would 
rally the choicest and the bravest of all mankind! 

Mother, what a Flag you are! What a throne is 
yours! What an almighty sway and dominion you 
have over the sweetest and tenderest of all that 
abides in the human heart!

...Yes, Mother, again I say: I am a happy son! 
Why? Because no less than the above sentiments 
for you are mine! Mother, may God, as you grow 
older, open more and more unto you and to us, 
your children, the tender beauties and brave sacri
fices of your own heroic life! Mother, you are like 
the rose—you hold and command the most distin
guished place in our hearts! Mother, you are like 
the rose—replete with sweetness, filled with fra
grance! Mother, your life is like the rose—the 
deeper we penetrate within, the greater the fra
grance and the fruitfulness we find! Mother, you 
are like everything that is sublime, inspiring, 
beautiful! When I think of the praise your love 
has merited at my hands, thoughts are ocean
floods, expressions are sand-grains and emotions 
are mountainous things! 0 Mother, maybe some 
day I may be able to clothe my overwhelming 
thoughts and emotions of you in a poem of ade
quate execution. But until then let me here and 
now, in concluding, confess that oceans cannot 
contain what beautiful, sublime and manifold 
thoughts I possess and entertain of you! Ad Mul
tos Annos, Arnica Carissima!

00--------00

Sir Gin 
YES SIR! _

If she likes a snappy, ultra-collegiate tie, 
If she adores my smooth, well-brushed hair, 
If she comments on my well-brushed teeth, 
If she thinks my shined shoes look fine, 
If she admires my latest cut suit, 
If she just loves to ride in my car, then— 
SHE ISN’T MY GIRL!

If she likes the way I talk,
If she thinks I’m the ‘berries’,
If she likes to sit near me,
If she isn’t the kind that distrusts, 
If she is as sweet as she pretends, 
If she tries to match my smile, 
If she loves me despite everything, then—. 
SHE IS MY MOTHER!

00--------00

Could we look into the hearts of our own moth
ers, whether they be still with us, or sheltered 
with God, we could read a like story of joy and 
sorrow... and because of us, more sorrow, perhaps, 
than joy. —Paul L. Blakely, S. J.
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Rūtų Darželis
Nuo redakcijos. Prieš keletą metų 

“Vyties” bendradarbis Pr. Genys pri
siuntė pluoštą savo mokinių rašteliii 
apie lietuvaitės darželį, pavadindamas 
visa bendrai “Rūtų Darželis.” Laikas 
nuo laiko redakcija pašvęs puslapį ar 
daugiau šiems rašteliams kartu su ki
tais mergaitėms įdomiais, arba mer
gaitėms skiriamais, rašiniais. Bendra
darbių prašome parašyti ir prisiųsti 
raštelių šiam skyriui.

Įsigilinę į žmogaus jausmų sritį, rasime labai daug 
gilių ir stebėtinų nuotikių. Visi žmogaus jausmai yra su
skaldyti į daugelį rūšių: grožio, skonio, muzikos, meilės, 
troškimų, geidimų ir t.t.

Atskiras žmogus visų jausmų, kuriuos mes galime ras
ti žmonijoje, neturi. Turi tik kai-kuriuos jausmus, kaž
kurias jausmų rūšis. Tuo labiau nerasime jausmų pana
šumo tarp atskirų tautų žmonių. Iš čia ir išplaukia tautos 
charakteris, jos savybės ir tie ryškumai, kuriais ji skiriama 
nuo kitų tautų. O tautų sielos—skirtingos.

Lietuvių tautoje rasime giliai savybinių bruožų iš senų 
senovės likusių, paimtų ne iš svetimųjų, o tik iš savo tėvų 
protėvių. Tokios tradicinės savybės yra labai svarbios tau
tos gyvybės funkcijos. Jose rasime tautos palinkimus, sie
kius, skonį, būdo ryškumus, žodžiu, pilną tautos sielą. Iš jų 
spręsime tautos dvasios kultūros laipsnį ir jos charakterį.

Tuo žvilgsniu praeitis yra labai brangi. Ją kasinėdami 
studijosime tautos psichologiją, o sykiu įgausime naujų jė
gų, naujas gyvybės ir energijos tolimesnei gyvenimo kovai, 
kurią žmogus, nori nenori, turi kovoti.

Sulig galimybės ryžausi įžvelgti ir aš į vieną mūsų 
tautos sielos kampelį ir jo savybes šiek tiek praskleisti, kad 
ten sužadinčiau kitus į darbą. Vienas čia ne ką nuveiksi. 
Dabar tokia gadynė—viskas daroma kolektyviai. Tuo žvilg
sniu būsiu padaręs tik mikroskopinę dalelę netikusio, be 
plano ir išvadų darbo. Tačiau šiuo sykiu visai kitus tikslus 
turiu galvoje. Man rūpi tau, Amerikos lietuvių jaunime, 
brangiosios seselės lietuvaitės, atnešti iš tolimosios tėvynės 
skaisčių tautos gyvybės spindulių! Man rūpi, kad jūs, se
selės, girdėdamos visokių kalbų apie Lietuvos šalelę nepa- 
tikėtute melui ii’ gudriai sumanytoms šunybėms.

Ne filosofų mintis jums atnešiu! Ne, nereikia jų. Ti
kiu, jūsų jaunos širdys nesuprastų sausų formulų; o aš 
nepasiekčiau to, ko trokštu pasiekti—duoti jums tėvynės 
meilės jausmų!

Štai skaitykite savo sesučių-žemaičių rašinius apie rū
tų darželį. Jos rašė, ką pačios jautė, ką draugės pasakė 
apie darželį ir ką sena močiutė pridėjo... Visos jos jaunos 
(nuo 14 iki 19 metų). Tikiu, jūs Amerikos lietuvaitės jų 
sielą tinkamai suprasite ir tokius pat, kaip tėvynėje, dar
želius įsirengsite. Įsirenkite! Jaunos gėlės gaivins jūsų 
dvasią ir žadins kilnius jausmus, kuriais gyveno senovės 
lietuvė-žemaitė.

Pr. Genys 
(Seka Mažeikių Gimnazijos IV kl. mergaičių rašiniai.)* * * 

Lietuvės Darželis.
Mažeikiai, 1925-III-27.

Išaušo pavasaris. Saulutė pabėrė tūkstančius savo auk
sinių spindulių, kurie budina iš miego niūrią, žiemos su
vargintą žemelę. Kartu su gamta atbunda iš žiemos miego 
ir žmogus. Ankstų rytą, vieversėliui padangėse čirenant, 
pasirodo laukuose ir jo draugas—artojas. Visi kruta, juda. 
Nesnaudžia ir lietuvė. Ji taiso po langais darželį. Taiso 
purena juodą žemelę, kad jos brangieji žolynėliai gerai 
augtų. Sukasa loveles. Deda aplinkui akmenėlius, nubal
tina juos. Iškasa plačius takelius, išbarsto baltomis smil

telėmis, kad gražiau atrodytų. Prašo broliuko, kad aptai
sytų tvorelę. Rūpinasi gauti įvairių gėlelių sėklų, kurias 
rūpestingai sėja. Dar naktys šaltos. Ji nerimauja, kad jos 
brangieji žolynėliai nenušaltų. Vieni daigeliai dar tik iš 
žemės lenda, kiti jau krauna pumpurus, o darželio vidury 
žaliuoja, klesti pilna lovelė gražių, garbiniuotų rūtelių. 
Neapsakomas džiaugsmas ima sesutę, kad jos žolynėliai 
gražiai auga, bujoja.

Pasipuošia laukai-pievos įvairių įvairiausiomis spalvo
mis. Dar labiau pasipuošia darželis, prižiūrimas rūpestin
gos lietuvės-sesutės. Po langu šiepiasi ugninės rožės skleis
damos savo kvepiančius lapelius. Pasklysta kieme malonus 
rožėtų kvapas. Pasipuošia darželis brangiu įvairiaspalviu 
rūbeliu, kuris, kokia tai stebuklinga galia, kiekvieno akis 
prie savęs patraukia.

Darželis ramina mergaitę. Po sunkių dienos darbų, kai 
nuliūdimas spaudžia širdį, žydintis darželis visuomet ją 
palinksmina. Čia ji randa suraminimą, paguodą, čia ji at
gaivina nuvargintą sielą. Gaivinantis, prisipildęs įvairiau
sių gėlių kvapu oras, stiprina ją, stiprina jos nuvargintą 
prie sunkių darbų kūną.

Saulutė jau senai pasislėpė už žaliojo šilo. Jos spin
duliai atsisveikino su žeme, palikdami ją, klaikių nakties 
šešėlių globoje. Miglos kildamos iš pelkių bei ežerų apglo
bia darželį, kuris, lyg Nemuno bangose, skęsta. Visą pa
saulį užviešpatavo slėpininga nakties tyla. Jau senai miega 
visi, ilsisi nusikamavę prie sunkių dienos darbų. Sesutė 
lenkia savo gražią, auksinėmis kasomis papuoštą galvą, 
prie gražiųjų, brangiųjų gėlių. Rūtų garbiniai, švelnaus 
vėjalio judinami, kažkokią paslaptingą pasaką seka. Ta ža
lioji lovelė jai visų brangiausia. Nejusčiomis lenkiasi prie 
brangiausios savo gėlelės ir karštai, karštai spaudžia ją 
prie raudonų, tarsi pražydusio rožės žiedo, lūpelių. Tie ža
lieji garbiniai jai už visą pasaulį brangesni! Niekas jų 
gražumo taip negali įvertinti, kaip jos kilni, nekalta siela. 
Niekas taip jų nemyli, kaip ji. Niekas taip dažnai jų ne
lanko, kaip ji—darželio karalienė. Ji mylėdama, rūpinda
mos savo gėlelėmis, dainuodama išreiškia joms savo jaus
mus, meilę, ilgesį, vargus.

Ir kam gi ji taip rūpinasi darželiu? Gal tam, kad 
nusipinti gėlių vainikėlį ir užsidėti ant galvelės? Taip! 
Auginusi sesutė turi pagaliau nusipinti iš žaliųjų rūtelių 
vainikėlį, ir..... gal amžinai jų išsižadėti. St. Čiuvinskaitė

SESES ŠIRDELE.
Daug, labai daug, širdelių plaka po šį platų, margą 

pasaulį. Ir kaip jos visos skirias! Vienos džiaugiasi pa
laimintos dangiškomis malonėmis, kitos skursta tamsybių 
tvane. Bet atidžiai išnagrinėkime visuotiną mūsų žemės 
ritulį, nuo ledinių Žiemių iki kaitrių Pietų, ir nuo saulėtų 
Rytų iki tamsių Vakarų, o niekur mums nepasiseks rasti 
gretimai lygios įstabiai širdelei mūsų sesės-mergelės-mo- 
tulės. Nes sesės širdelė yra skirtingiausia nuo kokios kitos 
rūšies širdies visame pasaulyje.

Sesės širdelė yra didesnė, jaukesnė, daugiaus gyvenimo 
akordų savyje talpina.

Ji yra švelnesnė, nekaltybės pirmu žvilgsniu savo tryk
štančia malone užkerėja.

Ji yra daugiausia mylinti, viskas tirpsta karštyj jos 
tūkstančiais varsų, nuo dangaus melsvo tyrumo iki bedug
nės juodų padažų.

Sesės širdelė yra daugiau apČiuopamesnė, greičiaus ap
lenkia mūsų žemiškus netobulumus.

Ji yra šimteriopai atleidžianti, dažniaus vaduojasi Iš
ganytojo pateiktais pavyzdžiais.

Daug ilgiaus kenčianti yra sesės širdelė. O kiek, daug 
jai padarytų skriaudų, neteisybių, joje paskęsta be atbal
sio!
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Seses širdele jautresnė; kiekvienas žmogus, gyvūnėlis 
randa joje sau nepamainomą draugą, užtarėją.

Ji yra geresnė, visi prie jos glaudžiasi be baimės, su 
pilnu pasitikėjimu naudojasi jos nevaidmainingu gerumu.

Ji yra daugiausia mylinti; viskas tirpsta karštyj jos 
meilės. Visas pasaulis jos meilei sutvertas, surėdytas.

Sesės širdelė yra labiaus stebėtina negu kitos kokios 
rūšies širdis visame mūsų plačiame pasaulyje.

Sesės-mergelės-motulės širdelė yra širdis širdžių!
Jeigu jūs geidžiate žinoti kas tai yra grynoji erškė

čiuota kančia, raskite sesės širdį, kuri buvo skausmo ieti
mi perverta, žvelkite tenai į pelenus jos griuvėsiu, o tik 
tada jūs suprasite. Vėl-gi, jeip'u jūs norite datirti neišma
tuojamą saldybę džiaugsmo, antru kart ieškokite sesės šir
dies, kuri rado pasakingą auksą po žibėjimu amžinos mei
lės, ir tenai jūs matysite tokį stebuklą, kokio jūsų akys dar 
niekados nėra mačiusios.

Ir vėl aš pakartoju, kad nėra širdies prilygstančios 
širdžiai sesės-mergelės-motulės.

Jos ištvermė yra kelių neapribotų pasaulių, ir jos kan
čios ir užmiršimo jėgos yra didesnės, stipresnės, negu kris
talizacijos jėgos auksuojančios saulės, balzgano sidabro 
mėnulio, ir nesuskaitomų mirgančių žvaigždžių.

Savo neišsemiamu malonumu ji kvėpuoja, savo nepri
lygstančių ypatybių jėgomis ji kruta, žingsniuoja.

Bet įstabiausias-apsireiškimas apie neišmatuojamą šir
dį sesės yra tai jos meilė. Jos sienos klotos jąja. Jos 
grindys grįstos taippat jąja. Jos kiekvienas papuošalas, 
krislelis, yra iš meilės visoj savo galioj. Ir jeigu jūs slap
čia, .pasivogę, pažvelgtumėte į širdį sesės, kuri yra meilės 
sukurta, sužavėta, toks kvepėjimas pasveikintų jūsų sielos

Courtesy of Chicago Art Institute
ARMĖNIJOS DUKRA.-—Ralph ClavksoTi

gelmes, kaip kad brangiausias dangiškas myraš. Ir jūs ti
kėtume!, kad nepasiekiamas rojus yra čia pat.

Širdis sesės yra tai tobuliausias ratas aplink kurį na- 
saulio žmonija sukasi, gyvuoja!

Stella Maris
Norwood, Mass., Lapkritis, 1929.

ATEITYJE NEATSILIKS NUO VYRŲ.
Žymi prancūzų moteris p. Brunchvieg, kuri yra katali

kių moterų draugijos vyriausia pirmininkė, laikraščio “La 
Francaise” redaktorė ir kuri turi didelį autoritetą prancūzų 
visuomenėj, šiaip išsireiškia:

Aš manau, kad laikyti moterį vyro konkurentu—visiš
kai neteisinga. Paskutinį laiką, kylant technikai ir ekono
mijai, kiekvienas stengiasi padaryti daugiau savo pajėgo
mis. Aš neginčysiu, kad ligi šio laiko moteris nebuvo lygi 
vyrui, bet vėliausiais laikais juk literatūroj ii' artistiškame 
mene moteris turi daug sugebėjimų įvairiose srityse. Jeigu 
mergaitė nuosekliai lavinasi, tai ligi 25 metų jos darbin
gumas daugelyj atvejų yra daug didesnis negu to pat am
žiaus vyrų. Neprotinga pažiūra laikyti moterį vyro kon
kurente tuo tarpu kai ji yra jam tik geriausia gyvenimo 
pagelbininkė ir lygi jam draugė. Ir jei ligi šiol moteris 
mažiau pasireiškė negu vyras, tai reikia tikėtis, kad atei
tyje ji nuo jo neatsiliks, o pasireikš dar labiau, ypač savo 
specifiškomis ypatybėmis. “N. V.”

VYTĖS EKSKURSIJOJ.
Liet. Vyčių organizacija yra surengusi dvi pasekmin

gas ekskursijas į mūsų tėvynę Lietuvą. Abiejose ekskur
sijose mūsų Vytės skaitlingai dalyvavo. Kai-kurios gabiai 
“Vytyje” aprašė savo kelionės įspūdžius.

Šiemet Liet. Vyčiai rengia ekskursiją į Klaipėdą Skan
dinavų-Amerikos Linijos dideliu garlaiviu “Frederik VIII”. 
Ekskursija iš New York išplauks liepos (July) 5 d. Yra 
tai patogaus laiko prie šios ekskursijos prisirengti ir links
mai su kitais jaunuoliais-jaunuolėmis keliauti į tėvynę, sa
vo tėvų žemę.

Šiai ekskursijai gal vadovaus Centro I vice-pirmininkė 
Adelė Rubliauskaitė, kuri jau yra padariusi du “trip’u” į 
mūsų tėvynę, vieną su L. Vyčių ekskursija.

Vytulė.
no-------oo

Kun. Anastazas Valančius
Kun. Anastazas A. Valančius, įžymaus lietuvių kata

likų darbuotojo Anastazo Valančiaus sūnus, gimė spalių 
2 d., 1904 m., Chicagoj; krikštytas Šv. Kolumbillo bažny
čioj, Grand ii' Paulina g-vės, Chicagoj.

Pradinę mokyklą, Šv. Mykolo lietuvių parapijoj, Chi
cagoj, pradėjo lankyti 1911 m. Tėvams nusikrausčius į 
Cicero, III., gyventi, jis persikėlė į Cicero lietuvių Šv. Anta
no parapijos mokyklą, kurią baigė birželio 24 d., 1917.m.

Sekantį rudenį Anastazas pradėjo lankyti augštesnę 
mokyklą. Po dviejų metų jis buvo įstojęs į Tėvų Marijonų 
kongregaciją. Tuo tarpu jis lankė De Paul universiteto 
akademiją, kurią baigė 1921 m.

Vienus metus nelankė mokyklos.
1922 m. pradėjo lankyti Šv. Bedo kolegiją, Peru, III., 

kurią baigė 1924 m.
Tais pačiais metais, po apleidimo Šv. Bedo kolegijos, 

rugsėjo mėn., Anastazas įstojo į Šv. Marijos prie Ežero 
seminariją, Mundelein, Ill.

Balandžio 26 d. Jo Em. Kardinolas Jurgis Mundelein 
suteikė kunigystės sakramentą, seminarijos Nekalto Prasi
dėjimo koplyčioj.

Bal. 27 d. jaunas, naujai įšvęstas gerb. kun. Anastazas 
Valančius laikė pirmas šv. Mišias, Šv. Antano par. bažny
čioj, Cicero, III. . .

Džiaugiamės susilaukę jauno, energingo darbuotojo 
Kristaus Vynyne ir mūsų tautinėj'dirvoj.
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Kokia Tamstos Nuomone?
Keletas Faktų Kun. Dr. K. Matulaičiui.

Keletas faktų atsakymui į kun. Dr. Kazio Matulaičio 
straipsnį tilpusį “Drauge” nr. 59-me, perspausdintą “Vy
tyje” nr. 5 (285), kaslink kun. Matulaičio išsireiškimų Chi- 
cagos Lietuvių Katalikų Konferencijoj.

Morkus sykį ilgame straipsnyje, “Iš Po Mano Bala
nos,” išdėstė, kad nėra to blogo, kuris neišeitų ant gero. 
Kun. Dr. K. Matulaitis gal ir nesijaučia Vyčių priešu, kaip 
patarė Vyčiams ir “Vyties” redaktoriui: Neieškokite prie
šų, kur jų niekad nebuvo, vienok, sulyg išsitarimų tame 
pačiame straipsnyje, Vyčiai dienas jau išgyveno. Skaudu 
darosi, kaip minėtos Konferencijos dalyviai galėjo daleisti 
prie panašių išsireiškimų, skubėti iššluoti lietuvystę iš jau
nimo tarpo, ir dar su pageidavimu, kad tas pats suorgani
zuotas jaunimas duotų vadus greičiau iššluoti.

Kun. Matulaičiui patartume pažvelgti į visuomeninio 
gyvenimo rekordus pirm Vyčių organizacijos gimimo, ant 
kiek lietuvių organizacijos buvo Dr. Šliupo sudemoralizuo- 
tos, ir jaunimas pakrikęs, net bažnytiniai chorai vargonin- 
kams buvo vargu sudaryti; tik dėka gimus Vyčių organiza
cijai palengva pradėjo taisytis.

L Vyčių, o ne kita kuri organizacija, turėjo duoti lie
tuvių skautams vadus! Ar davė? Kaip pasakytume, jei 
lietuviai vadai būtų prigelbėję Želigovskiui paimti Vilnių?

Chicagos Kardinolo įsakymas organizuoti skautus, ti
kiu, turi reikšmę skirtingą nuo kun. Matulaičio išsitarimo. 
Jo Eminencija šaukia organizuoti pakrikusį jaunimą, bet 
nevelytų plėšyti suorganizuotą ir daryti iš jo skautus.

P-o J. Bulevičiaus įnešimas paskirti 10 asmenų svars
tymui jaunimo klausimo reiškia blogesnę valią negu kun. 
Matulaičio. Vyčiai turi konstituciją; ją mato parapijų kle
bonai ir aplamai sielų vadai; ją mato jaunimo tėvai ir mo
tinėlės, nes jiems jų vaikeliai yra arčiau širdies negu kokiai 
komisijai. Ir ką toji komisija suras? Paminėsiu rekorduo- 
tų faktų. Po pirmojo jaunimo organizacijos seimo, L. K. 
Federacija buvo užmigus, gal būtų ir mirus, tik dėka Vy
čiams ją nubudino, ir sušauktame seime Pittsburgh’e, Pa., 
diskusuojant reikalus jaunimo, kuriam jau buvo duotas 
vardas “Vyčiai,” buvo paduota sumanymas organizuoti lie
tuvių jaunimą ir rinkti tam centralinę valdybą. Tuomet 
buvęs Vyčių Centro pirmininkas M. A. Morkūnas, atstovau
jantis Vyčius, suprato, jog tai mirties dekretas Vyčiams ir 
tai pačiai organizacijai, kurią seimas sumanė sudaryti, nes 
tuo nutarimu ir rinkimu ir užsibaigs. Sukoncentravęs ener
giją drįso paklausti: Ką aš reprezentuoju šiame seime? 
Atsakė: Jaunimą. Tat kokį jaunimą jūs norite organizuoti, 
jeigu jau yra jaunimo organizacija? Kun. A. Kaupas ir 
kun. Pr. Serafinas parėmė M. A. Norkūną, o seimas pa
skyrė tris asmenis Vyčių organizacijos pagelbai. Bet pa
skyrimas paskyrimu ir baigėsi, o paskirti asmens per visus 
metus Vyčių pagelbai nė žodžio. Taigi ir Chicagos minėtoj 
Konferencijoj 10 asmenų komisija paskirta svarstyti jauni
mo klausimą yra niekas kitas kaip jaunimo demoraliza
vimas.

Apie sudarymą atskirų grupių, jaunikaičių ir mergai
čių, nesuprantama, ar jaunimas kreipiamas prie visuome
ninio gyvenimo, ar vienuolinio. Aš nors esu dar jaunas, 
nes nesenai peršokau 60 metų amžiaus, mano patyrime, 
mišriose sueigose jaunimas visuomet doriau užsilaiko (net 
dirbtuvėse mišriam užsiėmime šlykščių žodžių saugojasi). 
Toliaus, jaunuolių tėvai norėtų matyti savo vaikus jei ne 
dvasiniame luome, tai nors prie tautinio užsiėmimo, ir šis 
nepaisantis mažmožis sveria asmens gyvenimą, pasilieka 
jie žmonėmis naudingais Tautai ir Bažnyčiai, arba žūsta. 
Pažvelkime tik į savo laikus, kiek surasime energingų ir 
veiklių asmenų žuvusių tik del mišraus susituokimo. O jei 
pakelsime lapus biografijų, jau skaudu pasidaro. Gi jau 
šimtai jaunuolių džiaugiasi, jog Vyčių organizacija nedavė 
paslysti mišran gyveniman ir žūt, bet davė progą sukurti 
tyrą lietuvišką šeimą, tai Keistučiai su Birutėmis.

Kaip girdėjome, Vyčių organizacija ir yra tam suda
ryta, kad jaunikaičiai lietuviai būtų lietuviais, o lietuvaitės 

lietuvėmis. Sumanytojai Vyčių ir pasistengė šia organiza
cija padaryti tiltą ant duobės pražūties, kurion jaunimas 
smukdavo, kad kiti jon neįsmuktų.

Kun. Matulaičio velijimai gal geri, bet jo planai—tai 
skubiam ištautinimui mūsų jaunimo. Nepykime, bet mels
kimės, kad geriau suprastų.

Linksma, kad Vyčiai gyvai atsiliepė. Morkaus žodis 
išsipildo: Nėra to blogo, kurs neišeitų ant gero.

Vyčių priešai turi atminti, jog Vyčiai turi Padaužą, 
kuris kaip radio daužosi, ir kartais gali pajausti nemalonu
mą ant sprando.

“Vyties” redaktorių pakelti garbės nariu. Varguolis.

Pasiaiškinimas.
“Vyties” Nr. 6 (286) kovo-March 30, 1930, tilpo straip

snelis, kuris iškėlė svarbų klausimą aikštėn ir kurio tikslas 
buvo perspėti keletą 25-tos kuopos narių, kurie nesielgia 
vytiškai. Pasekmė to straipsnelio, parašyto “Teisybės Tar
no” viršuj minėtam “Vyties” numeryje yra užgavimas ke- 
letos narių, kurie gal jaučiasi šiek tiek kaltais. Dabar yra 
spėliojama, kad būk tai V. Greičius yra minėto straipsnio 
autorius, ir turbūt yra rašomi laiškai į “Vyties” redakciją 
susekimui tikrai, kas tą straipsnį parašė, ii’ gal yra mano
ma tą narį iš kuopos išbraukti. Rašinėti tokių laiškų į 
redakciją neapsimoka, nes autorius šio straipsnio nesibijos 
ir pats savo tikrą vardą reikale pasisakyti kuopos susirin
kime ir nereikia manyti, kad V. Greičius tą straipsnį pa
rašė, nes jis to straipsnio nerašė ir gaila, kad bereikalingi 
užmetinėjimai jam tenka.

Nereikia pykti už teisybę nei gąsdinti išmetimu iš kuo
pos, nes tas nieko nepaveiks, tiktai tie, kurie jaučiatės tru
putį kaltais, patarčiau stengtis pasitaisyti ir viskas bus ge
rai; o tų, kurie dirba Vyčių 25-toje kuopoje ir stengiasi 
pakelti Vyčių gerą vardą ir gal yra šiek tiek užsigavusių 
tuo straipsniu, viešai persiprašau. Kad labiaus aišku būtų 
visiems apie ką čia kalbama pažymėsiu ir vardą to straips
nio “Kas metai po ragiuką,” o parašas “Teisybės Tarnas.” 
Del išvengimo asmeniškumų neminėjau nė vieno vardo na-’ 
rio prasižengusio Vyčių konstitucijai ir nematau priežasties 
užsigavimui. Teisybės Tarnas.

Del “Baby Face” Išsireiškimo.
“Vyties” Nr. 6 (286) 30 kovo-March, 1930 m., tilpo 

“Baby Face” žinutė iš Brighton Parko.—Tarp kitko pabrė
žia dėl įvykusio Nek. Prasid. parap. šokio, 30 sausio, 1930. 
Keista: kad “Baby Face” turi tokią ilgą nosį, kad užkliuvo 
už lietuviškų šokių: polkos, suktinio ir t.p.

Aš manau, kad čia yra “Vilkas avies kaily”? Juk mes 
gyvendami svetimoj šaly, stengiamės skelbti savo tėvynės 
Lietuvos papročius-šokius ir tp., o čia gi atsiranda koks 
tai “Baby Face” ir pradeda mus šmeižti.

Pasinaudodamas tuo aš noriu p. “Baby Face” pa
klausti :

1. Jei esi Vytis ar Vytė, argi neteko dar iki šio laiko 
išmokti lietuviškai šokti ?

2. Argi dar neatsibodo Tamstai amerikoniškieji “bam- 
batriniai,” kuriuos galima sutikti visose viešose svetainėse, 
net ii’ parapijinėse užtektinai, tuo tarpu lietuviškų labai 
mažai ?

3. Kokios mintys buvo galvoje rašant tą žinelę: Gal 
norėjai padaryti “sarmatą” Vyčiams ar parap. chorui, kad 
nedraudė savo vakare šokti lietuviškai?

Jei jau Tamstai tie lietuviški šokiai taip nepatinka, tai 
už tos ilgos “noselės” nusitvėrus spruk geriau į “White 
City” ar kur kitur, o nekišk į parapijines svetaines, ypač 
Vyčiams po kojų.

Atsakymą rašykite lietuvių kalboje.
Vyčiai!.. Apsivalykime nuo panašių “Baby Face” (Kū

dikio burnelių) ir leiskime tegu dar kiek paauga, gal vėliau 
susipras.

Valio “Baby Face” didelė nosis!.. B. A. “Šarūnas.”
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Kas Jaunimo Veikiama
SPARČIAI RUOŠIAMASI PRIE SEIMO.

Lietuvos Vyčių XVIII-sis Seimas įvyks ateinančią va
sarą, rugpjūčio (August) 4, 5, 6 dd., Kenosha, Wis. Prisi
ruošimo darbas jau sparčiai varomas.

Seimo rengimo komisijos pirmininkas Petras Marčiu- 
laitis pateikė komisijos nariams nurodymus, kaip geriaus 
ir tinkamiaus prisiruošti prie seimo. Jo manymu seimą 
galima surengti viena įvairiausių, nes vieta patogi, gi 
38-tos kuopos nariai darbštūs ir mandagūs; delegatai ir 
svečiai bus kuogražiausiai aprūpinti.

Seimo rengimo komisijos vice-pirm. Julius Klevickas, 
ir kaipo Šv. Petro parapijos pirmininkas, pareiškė, kad jis 
išsiųs visoms Vyčių kuopoms užkvietimus nuo Šv. Petro 
parap. parapijonų.

Gegužio 4 d., 2 vai. p. p., bus specialis susirinkimas 
38 kp. išrinktos seimo rengimo komisijos valdybos, Wiscon
sin Apskričio valdybos, iš L. Vyčių Centro valdybos ir 
Kenosha Chamber of Commerce. Bus svarstyta apie seimo 
tvarką ir kaštus.

Yra pramatoma, kad šią vasarą kuopos siųsdamos savo 
delegatus į Lietuvos Vyčių seimą turės mokėti įžanginę 
3 dol. už delegatą, kurie apturės ženklą dalyvauti dykai: 
teatre, koncerte, šokiuose ir užkandžiuose.

Iš anksto raginam ruoštis su savo delegatais. Savo 
patarimus ir patyrimus prašom siusti į mūsų kuopą.

Vytis.

LAWRENCE, MASS.
Klebonas atgaivino Vyčių kuopą.

Mūsų gerb. klebonas kun. F. M. Juras buvo rimtai su
sirūpinęs L. Vyčių kuopos likimu. Kvietė į susirinkimus, 
ragino, vis be pasekmių. Greit bus metai kaip čia klebo
nauja, bet L. Vyčių kuopos susirinkimų per tą laiką kaip 
ir nebuvo. Kovo 30 d. mūsų klebonas sušaukė jaunimą ii' 
liko atgaivinta L. Vyčių kuopa. Įstojo daug naujų narių. 
Visi į valdybą patekę yra energingi asmenys. Pirmininku 
liko išrinktas P. Jaskal; vice-pirm.—J. Gecevičius; sekre
torė—M. Mikuliūtė; finansų sekretorė—E. Šimoniūtė; iždi
ninku—S. Čeikauskas; reporteriu—E. Umpiūtė.

Balandžio 9 d. turėjo “Whist Party.” Jaunimo buvo 
gražaus. Pelnė nemažai.

Tariasi neužilgo atvaidinti teatrą “Nervai.” Kai-kurie 
roles jau senai moka.

Vaikinai nekantriai laukia kito mėnesinio susirinkimo, 
kuriame norima suorganizuoti gerą “baseball team.” Mūsų 
dvasios vadas įrengia “Palangoj” bolininkams žaidimui 
vietą.

Šios kolonijos Sodalietės turi puikų vasarnamį. Kodėl 
mūsų Vyčiai negal pasistatyti ten sau namo ? Bedarbės, 
laiko yra daug. Rep.

GARY, IND.
L. Vyčių 82-roj kuopoj

Sugrįžo.—Vienas organizatorių vietinės Vyčių kuopos, 
buvęs jos valdybos narys Kaz. Pažėra sugrįžo su savo šei
mynėle Gary’je gyventi. Nors išbuvo kelis metus ant savo 
ūkio ties Custer, Mich., tačiaus per visą tą laiką nepametė 
mūsų organizacijos. Dabar tikimės jis vėl su mumis ener
gingai darbuosis, kaip ir seniau. Jo žmona, kuri yra “Vy
ties” redaktoriaus sesuo, yra buvusi Vytė.

Sirgo.—L. Vyčių 82 kp. dvasios vadas ir vietinės lie
tuvių katalikų parapijos klebonas gerb. kun. Juozas Martis 
nesenai buvo sunkiai susirgęs. Ačiū Dievui, jis jau baigia 
sveikti.

“Shower.”—Bal. 12 d. Petronėlė ir Bronė Mališauskie
nės surengė “Stork Shower” Angelai Zdankienei, L. Vyčių 
82-ros kp. ilgametei nut. raštininkei, darbuotojai ir choro 
solistei.

Vikrutė.

THE NATIONAL K. OF L. CONVENTION IN 
KENOSHA, WIS.

Many inducements to go to Kenosha.
The National Knights of Lithuania Convention will be 

held in Kenosha, Wis., August 4, 5 and 6th, 1930. All the 
Wisconsin K of L’s are talking nothing but the K of L 
Convention which will be the first ever to be held in 
Wisconsin. Kenosha’s Lithuanian people are wild with ex
citement and are co-operating wholeheartedly to make it a 
success. The city of Kenosha has pledged its support in 
every way possible, and the State K. of L. Officers are 
working hand in hand to make the Convention long to be 
remembered by the delegates and visitors.

The National K. of L. Convention Committee members 
are working in harmony, and the Council has grown leaps 
and bounds to make the Kenosha Council the largest Coun
cil in the State of Wisconsin, and each and every member 
has promised to show the visitors a very nice time during 
their stay in Kenosha.

So, let’s go to Kenosha, Wisconsin, for the Convention 
and make it a wonderful vacation, in Wisconsin, “The Land 
of Lakes,” the very place for those who want peace, fish
ing, swimming, golf, tennis, rowing, motoring, dancing. 
We have everything here to make your heart contented. So, 
again we say, let’s go to Kenosha, Wisconsin, for the Na
tional K. of L. Convention.

Kenosha, the “Better City.”
The National Convention Committee.

NEW YORK, N. Y.
Knights of Lithuania Lodge 12.

The members of Knights of Lithuania Lodge 12, N. Y. 
City, had their annual Communion breakfast Sunday, 
March 9th. A few minutes before the beginning of the 
Mass found the fellows and girls gathering at the church 
hall. Charles Vaškas, popular president of the lodge, 
strolled nonchalantly into the hall with a flaming red tie 
and a curiously carved walking cane.

Immediately after him arrived our distinguished and 
rare vice-president, Henry Jetkauskas, a little late, almost 
compelling us to wonder, whether he had not been lost 
somewhere in the clouds with his Curtiss OX-5. ‘

Two guests from neighboring lodges graced our com
pany, namely, Mr. J. Pranauskas, president of the N. Y. 
and N. J. District, and J. Masalskis, member of the Ba
yonne Lodge. A very edifying impression was made on all 
who obseiwed our youthful group devotedly following the 
ceremony of the Mass, and eventually to the altar rail to 
receive Holy Communion, a sight seldom of late seen in our 
church. It would not be too much to remark that a more 
frequent repetition of this pious custom would materially 
strengthen the religious spirit in our lodge. After mass, 
we all betook ourselves to the renowned Cornish Arms 
Hotel, where reservations had already been made in the 
main dining room, for a hearty, yet Lenten repast.

Youthful appetites need little urging. Before many 
moments slipped by, we were well on our way towards the 
annihilation of everything set before us, even the minute, 
but accursed fish-bones.

Henry received a portion of an “overgrown sardine,” 
which tickled him immensely. Johnny Wainis had an olive 
eating contest at his section of the table, and the winner 
was awarded all the bones. Mae Paskey and Mrs. Gerritse 
rollicked with unabated laughter watching the ever serious 
O. Henry consume his “well” done piece of steak.

After we left the hotel all the members scattered to 
the four corners of the city, to have dinner some where’s 
else, Hawk-Shaw,

The detective,

11



172 VYTIS Nr. 8 (288)

HARTFORD, CONN.
Knights of Lithuania Lodge 6.

At least one Sunday of this year will be recalled by 
the Hartford Knights when in their old age they turn back 
the pages of fond memories.

This particular day which different members will re
collect as years roll by is Easter Sunday. Aside from the 
fact that it was the day of strolling in your new clothes 
it was also the day of the annual Frolic or ‘Šurum-Burum.’

As everything was done in Lithuanian many nights 
were required before everyone was able to conquer the 
Lithuanian songs to a perfection.

The girls spent many a night sewing costumes and re
hearsing their plays and dance steps so as to be as near 
to perfection as possible for their numbers.

Judging from the amount of applause which they re
ceived it was easily ascertained that they had not spent 
their time in vain.

The entire cast and members of different committees 
deserve the thanks and congratulations of the club for 
their untiring efforts which enabled the night to be enjoy
able to the Lithuanian folk of Hartford, who attended that 
affair.

Special thanks are to be extended to the following, 
who gave more than their share so that the affair would 
be a success: Miss Strauss and Miss Willimaitis, Peter and 
Victor Labeskis, Bill Shages and Bill Burdulis.

The Knights also took advantage of this occasion to 
bid Father Ambotas “Bon Voyage” and presented him a 
gift by which he will be able to record events of his trip. 
He will be gone for three months and we hope that he 
will return to us safe and sound.

During his tour Father Ambotas will see Carthage, 
Africa, Rome and the Vatican City, Belgium, Germany and 
Lithuania.

During the intermission Father Bakšys and Father 
Ambotas explained to the audience how much the Lithua
nian name has been upheld by the Hartford K. of L. and 
what a great help the club has been to the parish and also 
expressed their wish to see us grow larger and stronger.

It is hoped that the club will hold more events of in
terest for the benefit of the parish and the club.

Truly a great deal of work is involved, but then the 
fruit of victory and achievement is so much sweetei* if one 
has to strive mightily for it.

It is sincerely hoped that the club will give the enter
tainment committee their full support to the summer pro
gram which they will present to us. Surely most of you 
remember the different outings we had last summer and 
what a wonderful time you can have when you get to-. 
gether.

Announcements:
Farewell, Father Bakšys.
Good luck to you, Father, and may you win the hearts 

of Rochester, N. Y., as you have won ours. You may rest 
assured of the fact that we appreciate everything you have 
done for us and we will always remember you as our friend 
and adviser.

We feel sure that you will be a true friend and ad
viser to the people of Rochester as you have been to the 
people of Hartford and Waterbury. They are indeed very 
fortunate to get you, Father, and may you be successful 
as you were helpful to us.

Welcome, Father Waskell:
We are indeed delighted to have you back with us 

again. We know we will enjoy your friendship as we have 
before you left us and we look to you to take up where 
you left off.

Perhaps some of the members will recall the outings 
you held for us in our childhood days. Such trips to Forest 
Park, Tariffville and East Windsor Hill may refresh one’s 

memory. We look to you, Father, to accompany us in our 
future events and undertakings.

Baseball.—Practices are held each Saturday afternoon 
at Colt Park, at 2:15 P.M. and those interested are re
quested to report to John Shages.

Manager John Shages would like to hear from the dif
ferent K. of L. lodges, especially Worcester, Athol and 
Westfield, Mass., Maspeth, L. L, and others interested. 
Address all communications to 9 Benton St., Hartford, 
Conn.

Tennis.—Members of the club are requested to watch 
for announcements which will be posted in the club rooms. 
Hartford is eager to hear from the tennis managers of N. 
Y. and Mass. Lodges. C. C.

DETROIT, MICH.
Knights of Lithuania Council 102.

Lenten days having past, the baseball team sponsored 
a dance Easter night which proved to be a success, both 
financially and socially.

We sincerely appreciate what the boys have been doing 
towards achieving this goal, and do hope that in the future 
they will accomplish still more.

We regret deeply that our president, Peter Podalskas, 
has been obliged to resign as manager of the baseball 
team, but his successor, Johnny Kairūnas, is an all around 
player and will certainly bring the boys to victory this 
season, together with the aid of the former manager. So 
come on, Johnny, show us that you are made of the stuff 
we believe you to be.

The baseball team will have its first game of the sea
son May 4th, and in the evening they will hold their annual 
dance at the Lithuanian Hall. Members, remember the date 
and bring your friends.

The first K. of L. picnic of the season will be held at 
Beechnut Grove, on May 25th. Rain or shine, come pre
pared for a good time, for the committee are working 
earnestly and diligently, and with our co-operation we can 
make it a huge success.

We wonder what the climax will be, for Mary K. has 
just received a gorgeous sparkler from Johnny. (Was it 
Johnny or Harry?) I’d like to get it straight, Mary. How 
about it, won’t you let us in on the secret? Why keep it 
all to yourself? Happy days! but give us a bid—.

As time and tide waits for no man, let us suggest that 
our official reporters heed the warning, lest some great 
disaster befall our paper for lack of literature.

High Ho—Gegutėlė.

CLEVELAND, OHIO 
Knights of Lithuania Council 25.

Mach 30, the K. of L. Council 25 staged “Liurdo Ste
buklas,” a four-act drama, at the Lithuanian Hall. It was 
staged for the benefit of the new parish. A large crowd 
attended. The play is very nice; the scenery, lights, cave, 
and all the fixtures at the opening really looked beautiful. 
Seeing the scenery fixed so nicely, it made you believe 
you’re living in some strange atmosphere. The drama was 
really beautiful. It will not be out of the way to name 
the actresses that helped to beautify the play. They are: 
Bernadette—Stella Ivinskas; Luiza, her mother—M. Mike- 
lioniūtė; Eleanora, courtieress—M. Jodeikiūtė; Rožė, blind 
stepdaughter — N. Bagužinskiūtė; Cecilija, daughter — H. 
Černiūtė; Laurinda, maid—H. Ruseckiūtė; Antonija, maid 
—N. Spokiūtė; Gertruda, courtier’s wife—R. Sadauskienė; 
Agnieška—N. Baniūtė; Ona—H. Varkaliūtė; Teresė—A. 
Rakauskiūtė. The French women were: Mme. Masse—V. 
Simonaitė; Mme. Dozons—A. Kulbickiūtė; Mme. Verze— 
P. Žabriūtė; Elzbieta — E. Žabriūtė; Lydija, Gypsy — F. 
Bortnikiūtė; Marijona, Bernadette’s sister—A. Bagužins
kiūtė; Jozefina—N. Zaleniakiūtė; Bronė—Miss Vyšniaus- 
kiūtė; Amilija—Rakauskiūtė, and Alena—Varkaliūtė.

12
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As the curtain rose a kindly voice was saying: “Eik 
čia, mama, eik čia,” and here comes “Bernadette” and her 
mother. The shepherdess was telling her mother about the 
vision of the “Virgin Mary” that she had seen in the cave; 
how the sick and crippled people find comfort in the water 
that flows from the spring in the cave. Her mother hardly 
wants to believe her, the people call her a dreamer and 
a scandalous shepherdess. When alone, she gets a sensa
tion that she will see the vision again, the bells start to 
ring, a violin solo “Ave Maria” and “Virgin Mary” is heard 
from inside the cave, it was marvelous. The “Virgin’s” part 
was taken by Miss Salasavičiūtė. Hei’ sorrowful look and 
her clothing surely did make a nice vision. I predict that 
in the future she will be a good actress. Stella, you per
formed your part very well; hope to see you oftener on 
the stage.

“Rožė,” the blind stepdaughter. Gee, Nellie, how na
tural you were in that part, how lovable your words, how 
real your tears were I Why, even part of the audience were 
shedding tears too out of sympathy for the character you 
were presenting. It is really too hard to express in words 
how good you were. Nell, you’re great.

“Eleanora”, it’s just here lately that she started to 
show herself up, but she is surely taking a great step in 
the lead. Her words and actions rhyme, which shows that 
she is a very good actress.

“Gertruda” and “Luiza” as mothers, just as usual, did 
their parts well.

French women were good in their parts, especially 
Victoria with her “ruff acting” towards the blind girl. Ad. 
Rakauskas is a good actress. She would be very good in 
longer parts.

I shall not mention all the actresses, because it takes 
a lot of space and time. But one thing I shall say is that 
all the girls did well. One remark can be made, and that 
is, a certain girl did quite a bit of laughing, where she 
was not supposed to. Now, that does not look very nice 
from the viewpoint of the audience and they should try to 
avoid it. Will not mention the name this time, but beware 
of it in the future.

The music during the play was furnished by Joe Luiza. 
Father Karužiškis and M. Ruseckas spoke between acts. 
There was a violin solo by Joe Luiza accompanied on the 
piano by Peter Luiza. They surely were good and gained 
applause aplenty.

Hot dog, riggety dog, I almost forgot that Ignas Vi
sockas and Peter Luiza performed a one-act comedy. After 
all that crying during the play, they surely did cheer us up. 
Ignas was a barber, Peter a customer. The way the barber 
treated the customer, oh, boy! Soap was splashed all over 
the face, then a sixteen-inch razor, kai patraukė sykį, tai 
gee! half of his face was shaved; dar sykį, then kas atsi
tiko? Why, the customer started after the barber ir jį 
gerai aptaisė. Boy, we laughed so much, we could have 
rolled over. It was good. Aldona.

BROOKLYN, N. Y.
Nauja Vyčių kuopa.

Sv. P. Apreiškimo parap. salėj, No. 5th st., Brooklyn, 
bal. 11 d., 8 vai. vak., įvyko Vyčių susirinkimas, vadovau
jant A. Visminui ir A. Mažeikai. Maldą atkalbėjo gerb. 
kun. Paulonis. A. Visminas susirinkusiems paaiškino Vyčių 
tikslą ii’ darbuotę. Beveik visi atsilankiusieji įstojo į Liet. 
Vyčių organizaciją.

Valdybon išrinko sekančius: pirm.—A. Visminas, pag. 
—Antosė Bužiūtė, nut. rašt.—M. Paplauskaitė, fin. rašt.— 
A. Mažeika, ižd.—A. Grigalius (laikinai), reporteris—Vik. 
Raudonaitis, sporto pirm.—gerb. kun. Aleksiūnas. Į valdy
bą yra išrinkti gabūs veikėjai, kurie galės tinkamai dar
buotis ir vadovauti.

Pirmininkas ragino susirinkusius skaitlingai dalyvauti 
sekančiame susirinkime ir prirašyti daug naujų narių.

Susirinkimas baigtas malda. Rep.

DETROIT, MICH.
Turi vištos protą.

L. Vyčių 102-ra kuopa vasario 16 d. surengė vakarą 
Lietuvos nepriklausomybės sukaktuvių paminėjimui. Pelną 
skyrė Vilniaus pavergtų lietuvių Šv. Kazimiero draugijai, 
jaunimui auklėti, globoti. Viso surinkta ir išsiųsta $237.42. 
Aukų surinkta $63.00, kurie išsiųsti Vilniaus krašte Aukš- 
tadvare mergaičių auklėjimui.

Šios apielinkės lietuviai pradėjo gandus leisti, kad Vy
čiai tokiu būdu nori pasipelnyti; o Vilniaus kraštui jokių 
aukų nesiunčia. Jeigu netikite šiems žodžiams, tai pasitei
raukite daugiau apie šios kuopos reikalus; tada pamatysite 
visą teisybę, o ne veltui savo burnas aušinti del visokių 
netikusių, barbariškų sanprotavimų Tokie žmonės, kurie 
taip mano, kalba iš tiesų turi vištos protą. Tas.

CICERO, ILL.
Knights of Lithuania Council 14 Benevolent Dance.
This council again sponsors a Benevolent Dance, this 

time on May 17th, at St. Anthony’s parish hall, 15th st. 
and 49th court, for its active member, Mr. John Kazake
vičius, who is attending the medical school of University 
of Illinois.

Many, especially the members of the local council, 
know of Mr. Kazakevičius’ untiring efforts for the council 
and the K of L’s in general, devoting to them all the time 
he can spare. So, coming to this dance you will not only 
have a good time, which is assured, but you will also sup
port a worthy member.

Buck Jones and his Rhythm Kings will furnish the 
melodies for the evening. Come yourself and bring your 
friends along.

From what we hear many members of the Chicago 
councils are giving this dance their support. We welcome 
your support and hope that crowds will come with you to 
the dance. We and They.

LINDEN, N. J.
The Knights of Lithuania Council 113 will hold its 

Eighth Monster Dance at School No. 1 Auditorium, Wood 
ave. and Gibbons st., on Saturday evening, May 10, 1930.

Jake.

D. L. K. VYTAUTO EKSKURSIJA
Telegrama

Oficialė D. L. K. Vytauto Didžiojo ekskursija išplauks 
gegužės 24 d. Skandinavų Amerikos Linijos laivu Oscar II. 
Šiuomi pranešame, kad Amerikos lietuvių D. L. K. Vytauto 
Ekskursija Klaipėdon, kuri buvo rengiama Baltic America 
Line, tapo formaliai perkelta į Skandinavų Amerikos Lini
jos laivą Oscar II.

Turint omeny plačiai žinomas aplinkybes, kurios rei
kalavo ekskursijos pakeitimo, ekskursijos komitetas džiau
giasi galėjęs sudaryti tinkamą susitarimą su populiare 
Skandinavų Amerikos Linija ir galėjimą įsigyti tokio gero 
laivo, kaip kad yra Oscar II.

Anksčiaus paskelbta Amerikos lietuvių agentų asocia
cijos ekskursija, kuri turėjo išplaukti į Klaipėdą tuo pačiu 
laivu, tampa sujungta su šiąja oficialė ekskursija.

Ekskursijos komitetas kviečia visus Amerikos lietuvius, 
kurie gali vykti Lietuvon, keliauti šiąja oficialė ekskursija, 
kuri išplauks iš New York’o šeštadieny, gegužės 24 d., lai
vu Oscar II, kad tokiu būdu Amerikos lietuviai padarytų 
įspūdžio mūsų tėvynei savo skaitlingu ir nuoširdžiu prisi
dėjimu prie mūsų tautos didžiausio paminėjimo 500 metų 
D. L. K. Vytauto Didžiojo sukaktuvių.

D. L. K. Vytauto Ekskursijos Komisija, 
Kun. J. Simonaitis, 
Dr. M. Vinikas, 
A. Strimaitis, 
J. Šlikas,
P. Montvilas.
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SPORTAS
CHICAGO, ILL.

K. of L. Champions Retain Lithuanian Basketball Crown.
The annual playoff between the two best Lithuanian 

teams in the Chicago District took place Sunday, April 6, 
1930, at St. Phillip’s gym. The Knights of Lithuania cham
pions, Town of Lake, decisively defeated the Lithuanian 
Red Rose Club of Cicero, 20 to 12, to keep the Lithuanian 
title for the K of L’s. Last year, the K of L champs, 
Cicero, defeated the strong Waukegan K. of L. A. C. 40 
to 38 to gain this title.

The game was more thrilling than any other seen this 
season in the K. of L. League and only the last season’s 
game between the Cicero K of L team and Waukegan could 
have been more thrilling.

The Lithuanian Red Rose Club is recognized as one of 
the strongest Lithuanian teams outside of the K of L 
League and is composed of players from the former Cicero 
K of L team who reigned supreme as K of L Champions 
for two seasons. This year, they played for the Washing
ton Council K. of C. and won the division championship. 
The team is composed of the following players: V. Balsis, 
St. Mel’s High; W. Šemetulskis, Morton High; A. Kawal, 
Morton High; J. Zawa, Morton; P. Rakauskas, Michigan 
University.

The K of L team is one of the best teams since the 
league was organized and consists of players like—J. Kon
radas, former captain of the Perez K. of C., who also 
played with the Majestic and other semi-pro teams; A. 
Lauraitis, captain of De LaSalle High team, 1927, and most 
valuable player of K of L League in 1928; C. Barskis, 
Lindblom High; A. Waicius, De La Salle High, Perez K. 
of C. star; F. Kraučiūnas, capt, of this year’s De La Salle 
High team, National Catholic champs 1929 and 1930; Ed. 
Kraučiūnas of De La Salle, star of the National Catholic 
team, 1929 and 1930.
K. of L. ftf. ft. P- Red Rose ftf. ft. P-
Al. Watch, rf...... .„..1 1 0 V. Balsis, rf.. ....... 0 0 1
Lauraitis, If.......... 0 3 1 J. Žvibas, If.......... 1 0 2
C. Barškis, c...... .. 0 1 0 P. Rakauskas, c...... 3 0 2
P. Kraučiūnas, c. .. 2 0 0 Šemetulskis, rf ...... 0 0 0
E. Kraučiūnas,rf. .. 3 1 2 Kawalskis, If........ 1 2 2
J. Konradas, 1g..... 1 0 2

7 6 5 5 2 7

N. J. & N. Y. DISTRICT KNIGHTS OF LITHUANIA. 
Sports Meeting at Linden, N. J.

The second meeting of the Knights of Lithuania Sports 
Activities Committee was held at Linden, N. J., Club 
House, on Sunday afternoon, April 13th.

The following lodges were represented at the meeting: 
Linden, Harrison, Bayonne and Newark. Our President J. 
Pranauskas was also on the job, to give whatever aid 
necessary, in his power, for the success of the confab.

The curiosity quartet—members of the “Howjamak- 
out” Club—the boys who like to get their information sec
ond hand—were not represented at this meeting. Here 
they are: Elizabeth, Paterson, Maspeth and New York. 
These boys probably are used to having their meals served 
to them in bed—but isn’t it asking just a little too much 
to treat sports in the same way ? The sports activities are 
for your benefit—it is up to you to put over the “Finest” 
sports program in the history of the organization. Put a 
little get-up in your make-up and come out to your com
mittee meets—and don’t hang back when there is a little 
work to be handed out—participate—your load will be 
light, and so will the other fellow’s.

The meeting was opened with a prayer. The Sports 
Director, Frank Mack, acted as Chairman He fulfilled the 
job ably, and handled each situation with the finesse of a 
veteran.

The first business to come up before the Committee 
was the Annual Track and Field Meet.

It was agreed to hold this Championship Track and 
Field Meet on Sunday, June 8th, at Warinanco Park, Ro
selle, N. J.; that the entry fee for each individual.entrant 
was to be fifty cents, and the closing date for all entries 
was to be May 25th, and that all entrance fees must be 
paid on, or before that date. No entrant whose fee is not 
paid by that date will be allowed to participate in the 
meet. The program will be the same as in 1929, plus any 
other events that may be decided upon at the next con
vention. The number of entrants in each event shall be 
less than five (5). Of course, this does not apply to the 
relay events. Secretary Anna Brajus will mail to each of 
the lodges in this district copies of the program, from 
which they can choose the events in which they wish to 
enter contestants.

A letter was received from Maspeth and read by A. 
Paleckas, asking that the Director allow outside clubs to 
run in the meet, their points gained not to count in the 
trophy awards. This was put in the form of a motion and 
was voted in the negative. Only K of L members to par
ticipate. The choosing of the officials will be made at the 
May 4th meeting in Harrison.

Intensive efforts will be made to secure the maximum 
number of advertisements on the program. Each lodge is 
asked to secure a minimum of Five Dollars worth of ad
vertising—those that can secure more, will certainly be 
giving the District a wonderful lift.

The next business in order was baseball. Very little 
was said on this subject—all entries not being in—schedule 
will be completed and mailed soon as the laggards catch up.

Anthony J. Paleckas, the previous years’ Sports Di
rector, then made a motion that: The Secretary to the 
Sports Director compile records of the various sports 
events in the District, and submit a report to the Chief 
Sports Director in Chicago. Compilation of these records 
to commence with the year 1930.

There being no more business to come up for action, 
the meeting adjourned.

Joseph Augustinaitis,
Reporter, N. J. & N. Y. District K. of L.

ELIZABETH, N. J.
Knights of Lithuania Council 52.

The Elizabeth K. of L. held their meeting on April 14, 
1930. There were no discussions on baseball; baseball was 
unheard throughout the meeting. The Elizabeth K. of L. 
Council is planning a gigantic comeback at track. Members 
are all out and tuning up for the big meet, which will be 
held in June, at Wainnanco Park. This year, Elizabeth K. 
of L. means business and will attempt to regain the title 
champs of 1930 in track, which means a great deal of work 
and practice is necessary.

One of our outstanding stars of last year is back with 
dear Elizabeth; his name of course is “Zip” Cawalis, who 
will compete with this year’s meet and will strive to 
achieve many more honors than the preceding year. I need 
not mention any more stars of Elizabeth’s team, because 
they will demonstrate their prowess at the games. Let’s 
go! Everybody out for track practice (this includes the 
knightees also) and show your spirit at the game.

Fat.
5
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ATHOL, MASS., VYČIŲ RISTĖJOS
L. Vyčių 10-tos kuopos (Athol, Mass.) ristėjų (bowl

ers) ratelis, kuris laiko čampionatą jau trįs metai. Prieša
kinėj eilėj sėdi, žiūrint iš kairės j dešinę: Ona Cirgelaitė, 
kapitonė Ona Urbanaitė, Antanina Vidugeraitė; stovi, žiū
rint iš kairės į dešinę: Emilė Petrauskaitė, Emilė Pusčiūtė 
ir Elzbieta Tamasiūnaitė.

Šis ristėjų ratelis per tris metus dar nė vieno žaidimo 
nepralaimėjo; yra tai vienas geriausių ristėjų ratelių 
Worcester County. Šis ristėjų ratelis apsiima ristinėti (to 
bowl) su visais aplinkinių ir tolimesnių L. Vyčių kuopų 
ristėjimo rateliais ir tikrina, kad šio ratelio niekas neper
galės. Vytė.

K. OF L. CHICAGO DISTRICT BASKETBALL LEAGUE 
FINAL STANDING 

ets for which they have paid in advance. They rightfully 
pronounced their indignation and announce that never 
again will they buy season passes.

This attitude by the fans is not quite fair to the 
League, for the League tried to satisfy all of their sup
porters in the best possible way for the past three years, 
and the fans who bought passes really paid so low a price 
that if the season was only half as long they wouldn’t be 
anything out. So the season pass fans need not feel slight
ed. The League promises to arrange its schedule for the 
next season so that it will be possible to complete the sea
son’s games before the warm weather sets in.

John L. Juozaitis, Reporter.

KEARNY-HARRISON KNIGHTS DEFEAT 
HILLSIDE A. A.

On Sunday afternoon, April 20th, Manager Frank Mo- 
rozas trotted out his boys for a tussle with the Hillside 
A.A. of Nutley, N. J. The day was ideal for good baseball, 
and a nice crowd turned out to see the game on Schuyler 
Oval in Kearny. The “Knights” were never in danger of 
relinquishing the lead, always on their toes, and putting 
across the runs when needed most. The Manager himself 
got in the game for three innings and fanned five batters. 
Lefty Clements took the ninth frame and fanned three bat
ters. C. Morozas contributed the only four sack swat of 
the fray.

Kearny K. of L.
C. Morozas, If........ .........................  4 2 0
W. Barsauskas, 2b............... ..........  2 3 0
J. Oneidas, ss....................... . ......... 2 11
J. Clements, cf-p.........._.................  0 3 0
J. Yankowskas, lb ............... . ....... 12 0
R. Oneidas, 3b ..........._................... 0 11
B. Morozas, rf...............................  2 10
J. Lander, c ...—...........................  2 10
J. Augustine, p-cf..... . ...................  0 0 0
F. Morozas, p... ................................  0 0 0

13 14 2
Hillside A.A.

Winser, rf.................. ..... ...............  2 10
Romano, ss................... . .................  2 2 2
McEligot, cf .................................... 12 1
Jacques, lb.......  ........................ ..... 0 10
Struble, 3b ........... ..... .....................  0 2 2
Caldwell, 2b .................................... 0 0 0
Mahoney, If ....... ............................. 0 0 0
Hartman, c ....................................  0 0 0
Duerk, p .......       10 0

Score by innings: 
Kearny K. of L. 

Hillside A.A.....

6 8 5

104 103 04 x—13 
.1 00 010 02 2—6

Town of Lake........................ ...13 1 .928
Cicero ............................... ..... ...12 3 .857
Indiana Harbor .... ........ ........ ... 8 6 .570
North Side ............................. ... 8 6 .570
Bridgeport .... ........................ ... 7 7 .500
Brighton ........................... ......... 5 9 .357
Roseland ............... ..................... 5 10 .333
Providence ............................ ...... 3 11 .214
West Side ........ ...................... .... 2 12 .142

The above is the final standing of the Chicago District 
Knights of Lithuania League after its third successful sea
son of competition.

The schedule this season was not completed as planned; 
for some unknown reason the schedule was cut short by 
the advice of the commissioners. From the writer’s view
point this was a very poor policy, for it gave the fans the 
impression that the League was unable to finish because 
of failure, as many of the fans possessed season pass tick

ELIZABETH, N. J.
K. of L. Council 52.

The Elizabeth K. of L. are making extensive plans for 
baseball and track this season. All the members are raring 
to go for the love of these sports. Elizabeth K. of L. were 
first in. all sports in preceding years.

Now the Elizabeth K. of L. are striving for the New 
York and New Jersey District basketball crown. There is 
but one game to be played. I think that Elizabeth K. of L. 
will succeed and be crowned champs of 1930.

The girls.—The girls of Elizabeth Council 52 are plan
ning to have an indoor baseball team this year and will be 
active in many other sports. It looks like the girls’ indoor 
baseball team will bring many honors to the club, since 
there are many prominent outstanding stars on the team. 
We know that Elizabeth girls will regain the title of Cham
pions. We wish you success. * Fat.
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CHICAGO, ILL.
North Side kuopa pagerbė savo atletus.

Maža bet stipri L. VyciiĮ penktoji kuopa visados, visur 
pasirodo savo gražiais darbais. Surengtoj puotoj pagerbi
mui pereitų metų atletų pasirodė, kad North Side dalyvauja 
beveik visose sporto šakose. Pereitų metų basebolės teamas 
nors silpnai pradėjo, bet prieš pabaigą sezono taip gražiai 
žaidė, kad net supliekė geresnius tymus, kurie stovėjo pir
moje vietoje, būtent, Cicero, Bridgeport ir Providence. 
Tymo manadžieriumi buvo A. Razmanskas.

Track ir field meet’e dalyvavo nedaug mūsų narių, bet 
vis teko viena pirma vieta, būtent, 1-mile run, kurį laimėjo 
C. Savickas.

Tennis turnyre dalyvavo vyčiai Juozas Zalėnas ii’ 
Jonas Zalėnas. Gana gražiai žaidė; nors pirmos vietos ne
laimėjo, bet labai gražiai pasirodė. Iš merginų, Ona Miku- 
žiūtė, susidėjus su J. Gedminaite iš Dievo Apveizdos kuo
pos, laimėjo Merginų Doubles Championship, už kurį jos 
apturėjo po aukso medalį.

Basketbolės sezonas taipgi gerai pavyko. North Sidei 
teko baigti sykiu su Indiana Harbor, trečioje vietoje. Be 
to mūsų tymas apturėjo garbę supliekti championus Town 
of Lake ir pereitame sezone championus Cicero, kuriuos nė 
viens kitas tymas neįstengė padaryti. Tymo manadžieriu
mi buvo W. Kaminskas, o kapitonu Jonas Zalėnas. Abu 
žaidė su tymu.

Bowling tymas taipgi gražiai veikė visą sezoną ir bai
gė arti pirmos vietos. Tymo manadžieriumi ir kapitonu 
buvo Al. Manstavičius.

Merginų Basketball, Bowling ir Baseball tymų perei
tais metais nebuvo. Ateinančiais metais žada turėti ir mer
ginų tymus. Jau dabar basebolininkes lanko praktikas ir 
įstojo į baseball lygą. Kitais metais gal teks ir mergaites 
sportininkes pagerbti.

Vakaro vedėju buvo pirmininkas C. Savickus; komisi
jos narės buvo N. Mikužiūtė, H. Čiupliūtė, F. Nausėdaitė 
ir S. Martinkaitė. Kalbėjo J. Zalėnas, B. Nausėda, N. Ku
lys, W. Kaminskas, VI. Strioga, J. Lebežinskas, O. Miku
žiūtė ir F. Nausėdaitė.

Vakaras baigėsi šokiais. Muzika buvo iš mūsų naujo 
radio. Visi turėjo “good time.” Dvyliktą valandą visi išsi
skirstė namon, ir baigėsi šiaip sėkmingas sporto metas.

J. L. J.

CHICAGO, ILL.
Final scores of the bowling league.

The Knights of Lithuania Chicago District Bowling 
League began the 1929-1930 season Sept. 17, 1929. The 
season ended April 8th. The following are the final scores 
for that season:

Name Team H.S. H.G. G.P. T.P. Aver.
A. Lukas, W. S. No. 1......... .646 256 81 15357 189.57
S. Zauras, W. S. No. 1...— ....664 247 75 13887 185.12
A. Čemauskas, Prov. No. 1.. ....646 262 81 14721 181.60
Al. Gedrainis, W. S. No. 1.. ...612 221 78 14174 181.56
S. Vaičiūnas, W. S. No. 1... ...610 248 81 14677 181.16
Wabolas, W. S. No. 2.... ...... ....675 255 75 13511 180.11
Mažeika, Bridgeport ........... ....641 257 62 11161 180.1*
W. Laurinaitis, Marquette.. ....611 254 66 11821 179.7
P. Zauras, W. S. No. 2......... ....624 226 78 13922 178.38
A. Zemekis, Prov. No. 1..... ....575 233 75 13318 177.43
Chas. Gramontas, Bridge... .. 611 241 81 14302 176.46
Kalašinskas, W. S. No. 2..... ....617 221 51 8950 175.25*
Rubis, Prov. No. 1............... ....586 235 78 13668 175.18
J. Sapitas, Marquette......... ...643 256 68 11756 172.60
V. Žemaitis, W. S. No. 1..... ....616 248 81 13975 172.43
Gaidys, Prov. No. 2................. 587 223 66 11377 172.25
C. Kaminskas, W. S. No. 2.. ....587 233 70 11984 171.14
A. Kibelkis, So. Chicago..... ....581 233 78 13333 170.73
P. Mičionis, Prov. No. 1..... ....598 232 75 12704 169.29
Redwick, So. Chicago........... ....611 233 69 11665 169.4
J. Kisielius, N. S..... „............. ....570 226 75 12668 168.68
M. Pavilionis, Roseland....... ....568 224 59 9963 168.51*

*) Do not qualify for individual prizes.
♦ ♦ ♦

S. Urba, Bridgeport............ ...576 255 78 13149 168.45
Micėvičius, Bridgeport ....... ...561 219 81 13533 167.6
Kabelis, Bridgeport......... ;... ...592 235 75 12442 165.67
B. Pečiulis, So. Chicago....... ...569 213 75 12413 165.38
Bučius, Roseland ... ..............
Markūnas, Prov. No. 2.........

...595 213 45 7448 165.23*

...553 212 36 5962 165.22*
L. Pečiulis, Prov. No. 1....... ....581 247 75 12368 164.68
P. Jakobaitis, W. S. No. 2... ....581 225 66 10872 164.48
J. Drazdauskas, N. S................560 225 75 12338 164.38*
Wilbertas, Prov. No. 2.............551 220 78 12815 164.22
Dobrovalskis, W. S. No. 2... ....597 216 59 9614 162.56
A. Pauža, North Side........... ....514 207 69 11184 162.6
W. Dausinas, B. P................ ...637 2.15 57 9228 161.51*
A. Kupris, B. P..................... ....585 218 81 13097 161.46
Bakutis, Prov. No. 2............. ...554 230 75 12118 161.43
J. Zevatkauskas, So. Chgo......556 223 63 10169 161.26
B. Sanders, B. P.................... ...555 200 66 10637 161.11
J. Masiūnas, B. P.................. ....574 232 81 13005 160.45
Al. Manstavičius, N. S........ ...569 213 77 12364 160.44
A. Shimkus, Marquette....... ....573 221 81 12973 160.13
Vaitkus, Roseland ........... . .......552 194 49 7823 159.32*
C. Kibelkis, So. Chicago..... ...549 214 30 4796 159.26*
L. Urbonas, N. S......... .......... ...596 246 78 12306 157.60
T. Sapitas, Marquette......... ....573 221 69 10880 157.47
J. Mitchell, B. P.................... ....587 209 78 12224 156.56
A. Sukis, Roseland............... ....528 203 60 9380 156.20*
Daukša, Prov. No. 2............. ....539 203 66 10315 156.19
Mikais, B. P..... ...................... ...565 243 42 6495 154.27*
Gegžnas, Roseland .... .......... ...503 197 27 4160 154.2*
A. Regasius, So. Chicago... ...519 219 75 11415 152.15
Valevičius, Roseland ........... ....568 219 25 3808 152.8*
F. Savickas, Prov. No. 2..... ....543 244 62 9381 151.19
F. Šnekutis, Marquette....... ....522 214 81 11988 148.

Final team standing.
Team W. L. Pct. H.S. H.G. T.P. T.A.

West Side No. 1... ... 68 13 840 2949 1056 73373 906
Providence No. 1...... 58 23 716 2853 1083 70120 866
Bridgeport ............... 54 27 667 2752 989 68631 847
West Side No. 2....... 51 30 630 2757 996 68655 848
So. Chicago ... . ..... ... 34 47 420 2647 969 65949 814
Providence No. 2...... 32 49 395 2561 942 65151 804
Marquette ............. .. 32 49 395 2697 979 64825 800
North Side ...—... ... 31 50 383 2623 917 65286 806
Brighton Park ..... ... 28 53 346 2661 897 64623 798
Roseland ............... ..*17 64 210 2544 897

*) Did not finish the season.
* * *

The following money was paid out:
$720.50 for prizes,

30.00 to the secretary,
30.00 to the editor of the bowling section in 

“Draugas”,
5.00 treasurer,

25.00 ABC entree fee used for Mixed Doubles 
tournament,

54.00 in all for two high games per night,

Total... $864.50
F. L. Savickas, Vice-pres. in charge 
Chas. Gramont, Treasurer 
Al. Manstavičius, Secretary

LITHUANIA TO ATTEND OLYMPIAD.
The Lithuanian Sports League, through the Ministry 

for Foreign Affairs, has received an invitation to partici
pate in the tenth Olympiad, which will be held in July and 
August, 1932, at Los Angeles, California. The Central Com
mittee of the League has already discussed the question 
and in principle decided that Lithuania should be repre
sented at the next Olympiad. It has already reported to 
that effect to the Ministry for Foreign Affairs. (Elta)
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Personals
SO. WORCESTER, MASS.

Knights of Lithuania Council 116.
Do you know:

That Joe Bafalka is the boxer in our midst who is 
budding along fine in the amateurs and is making the 
grades ?

That Albie Manasas attends Northeastern and the way 
he played basketball is everybody’s business ?

That Johnnie Stradan, former St. John’s High School 
star, can sink seven out of eight free tries ?

That “Hank” Karlon, the Palmer, Mass., high school 
athletic star who has been signed by the New York Yan
kees as a catcher, is a cousin of our quaint smiling mem
ber, Millie Volungis?

That Lithuanian youths in this city of ours are in the 
foreground and a whole column would be necessary to list 
them ?

That rumors are in the air that the “Casimirians” have 
disbanded, but the crowds are “still hanging on?”

That Bill Vieraitis sings bass and his Buick has tra
velled over 30,000 miles?

That Our Lady of Vilna church can be seen from the 
majority of the roofs of the public buildings in the city?

That there are no swear words in the Lithuanian lan
guage ?

That Ann Daugininkas is chairman of the Activities 
Committee at the Girls Trade School and also very active 
in K. of L. socials ?

That the bowling team has a standing of .666 ?
That the boys in the South Worcester council (some 

of them) are always eager to visit surrounding councils?
That some life should be injected into oui’ council?
That our meetings should be held two different nights 

and give all a chance of attending?
That Julie Akstenas is a cracker jack checker player?
That the question before the house is: Do we have a 

tennis team?
That Adolph Višniauskas fits in perfectly as the “mar

shall” at the meetings ? Big Shot.

SPRINGFIELD, ILL.
Refrains from the dance.

With Lent over, our club, Knights of Lithuania Branch 
48, stepped into its social activities with full swing. On 
Tuesday the 22nd we held an Easter Novelty Dance at the 
Lincoln Inn. Although there were quite a few other dances 
on the same evening we had our usual crowd which com
fortably filled the Inn.

Speaking in terms of profit, it was good. From a social 
standpoint it was twice as good.

Knowing that there is a reason for most everything, 
we credit our success to the fact that among those present 
were:

Johnnie Arnishis with his red head girl friend.
Josephine Mitkus, a new member with a very pretty 

new dress.
Ann Marchiulionis with her pet—her recent operation 

—Ann couldn’t dance (doctor’s orders), but she made a 
lovely wall flower.

Petronella Marchiulionis with five or six nurses from 
.the hospital.

Joe Mankus giving the girls a treat with the very 
small crop just under his nose.

Two of the Welsh family, “Costie” and brother Pete.
Francis Mankus just got back from a visit in Chicago’s 

loop.
Clara Ūsas—very lady-like with her hair done up.
Julia Gedminas, our little president, filled with her 

natural gay friendliness and her pep.
Alfred Urbanskis minus his “dimond” ring.
Jonas Žibutis beating the tom-tom for the Vagabonds.
Mary Arnishis having a good time.

Adolph Tisckos dancing every dance and with a dif
ferent girl each dance.

Victor Alainis at the door taking the tickets and count
ing the profits.

Bella Darenčius with her kid sis—Ella.
Esther Shures, a new and enthusiastic member with a 

number of her girls friends.
Ella Randarchick, formerly of Chicago, but now a resi

dent of Springfield and a new member of our club.
Ann Tisckos, with her lavender and lace getting her 

toes trampled on breaking in new dancers.
Bertha Yakubauskas, a modern business woman, for

getting business for the evening.
Petronella Kessler was there and she could tell you 

everything with her eyes.
And there were also dozens of others. The Piper.

KENOSHA, WIS.
This-thats and What-nots of Knights of Lithuania 

Council 38.
Our Grand and Worthy president put in a resignation. 

Suffice to say, it was not accepted. When asked for rea
sons, he gave two framed ones. The first was a rather 
strong and important one, but the other was such a flimsy 
excuse, that it offset the advantage gained by the first. 
Result: He still remains president.

By unanimous opinion, we have a mind to “Make Nix” 
out of whoever chartered the orchestra for that last dance. 
“Ach, Such Sveet Moosic.”

Skruzdelė J. Sakalauskas has taken up tennis. If the 
price on the tennis balls remains the same, I guess he 
ought to be able to play fairly well by the time the stock 
market takes its next crash.

John Gilbert thinks tennis is a lot of phooey. His 
pants could not stand the strain.

W. Milkentas has a “Seat de Luxe” in his roadster. 
The “de luxe” is all right, but the seat part of it is simply 
“out.”

“Ye Okie Time Cab-Driver” has volunteered to in
struct all tennis candidates in the art of correct posture in 
a tennis game. His cuts, slices, and other weird gesticula
tions are alluringly enigmatic.

We wonder what the motive behind the question of a 
certain visitor could be ? Did relationship to a rejected can
didate have anything to do with it,—or was it external 
influence? Well, he or she may have had good intentions, 
but his or her subject of talk was slightly off color.

Mary Zielis’ version of Hamlet’s Soliloquy:
To talk, or not to talk,—that is the question;
Whether’t be nobler in the mind to suffer
The slings and slams of outrageous foes, 
Or take arms against said foes, 
And, by opposing, call them down
With vim, vigor, and vitality. Speareshaker.

When is it coming off, W. M.? Sunshine.

INDIANA HARBOR, IND.
Did you see Paul P.’s new girl from Chicago? They 

surely make a nice couple.
Ah, Chuck, who’s that Mary from Chicago who won 

the popularity contest at a certain party ?
We wonder why Bernice W. and Ed were not seen to

gether very much lately.
Anna M., who is that certain party that calls you “The 

girl who pulls ties,” and why?
Who is that certain number 66 from Roseland that 

worries Anna G. so much?
We wonder who writes those nice letters to Bernice W. 

with the Chicago post-mark?
Oh, Stella B., who is the “Louis” you met at Rose’s 

party ?
Whoopee! Big News Coming! Watch the “Vytis” 

folks. The A-ray.
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Žineles
L. Vyčių Litera tines Komisijos na

rys ir spaustuvės direktorius gerb. 
kun. Myk. Urbonavičius, M.I.C. vado
vauja K. Federacijos ekskursijai, kuri 
išvyksta gegužės 17 d., laivu Roma į 
Romą, paskui į mūsų tėvynę Lietuvą. 
Linkime laimingos kelionės. Lauksime 
mūsų brangaus darbuotojo sugrįžtant 
—gal suspėtų į seimą.

* * *
Chicago, Ill. Girdėti, kad ir iš toli

mesnių lietuvių kolonijų žada atvykti 
į L. Vyčių Centro rengiamą pikniką 
birželio (June) 22 d., Stickney Grove, 
Lyons, UI., tris blokus į pietus nuo 
vietos, kur susiduria Ogden avė. su 
Harlem avė.

* * *
Wisconsin lietuviai rūpestingai ruo

šiasi prie Wisconsin Lietuvių Metinės 
Dienos, kuri šiemet įvyks liepos (July) 
20 d., Sheboygan’e. Tam tikslui žada
ma paimti vieną gražiausių Sheboy
gan’e svetainių—Turner Hall. Progra
mą priruoš vietinės parapijos choras. 
Rengimo komisiją sudaro 5 vietos dar
buotojai, su gerb. klebonu kun. P. Gar
mum priešakyj.

* * *
Chicago, Ill. Gegužio 18 d., per iš

kilmingas šv. Mišias 10:30 vai. ryte 
susituoks įžymus Vyčių darbuotojai 
Antanina Bubniūtė (16 kp.) su Stasiu 
Stočkumi (36 kp.).

* * *
Juozas Mikšys, Panevėžys, Valstybi

nė gimnazija, 8 Klasė, Lithuania, pa
geidauja egzempliorį “Vyties” balan
džio (April) 30 d., 1926 m. laidos, Nr. 
8 (198). Jei kas turite nuliekamą eg
zempliorį to numerio, malonėkite pa
siųsti “Vyties” redakcijai arba tiesiai 
p. Mikšiui.

* * *
Chicago, Ill Gegužio 24 d., Švento 

Kryžiaus bažnyčioje, 5 vai. po piet, 
susituoks L. Vyčių 13 kp. darbuotoja 
Leokadė Česnaitė su 112 kp. darbuo
toju Petru Dargiu.

* * *
Juozas Smitrus išėjo iš tarnybos 

Baltic America Linijoj ir įstojo tar
naut Scandinavian-American Line gar
laivių bendrovės lietuvių skyriuj, New 
York.

* * *
Chicago, Ill. Įžymių visuomenės dar

buotojų Povilo ir Paulinos Simučių 
šeimyna balandžio mėn. pradžioj susi
laukė sūnelį. Povilas Simutis yra bu
vęs L. Vyčių centro iždininkas.

* * *
Chicago, Ill. L. Vyčių Chicagos Ap

skritys rengia šokius gegužio (May) 
18 d., Meldažio svet., 2244 W. 23-čias 
place. * ♦ ♦

Redakcijoj lankėsi: gerb. kun. J. Ju- 
sevičius, Ant. Malis, gerb. kun. Pr. 
Vaitukaitis, scenos artistas Juozas Ka
reiva, L. Krekščiūnas.
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Rochester, N. Y. Balandžio 25 d., 7 
vai. rytą, mirė kun. Juozas Kasakaitis, 
Šv. Jurgio parapijos klebonas, gimęs 
Šunskų bažnytkiemyj, Mariampolės 
apskrityj, pasižymėjęs lietuvių tauti
nėj ir katalikiškoj dirvoj darbuotojas. 

* * *
Uolus Vyčių prietelius ir pasišven

tęs darbuotojas gerb. kun. Jonas Bak
šys tapo paskirtas klebonu Šv. Jurgio 
parapijai, Rochester, N. Y., į vietą mi
rusio gerb. kun. Kasakaičio. Toj pa
rapijoj kitados buvo gyva Liet. Vyčių 
kuopa. Tikimės, kad prie gerb. kun. 
kleb. Bakšio ji bus atgaivinta.

* * *
Chicago, Ill. A. L. R. K. Federaci

jos Centro pirmininkas gerb. kun. Ig. 
Albavičius buvo sunkiai susirgęs plau
čių uždegimu. Išgulėjo kelias savaites 
Šv. Kryžiaus ligoninėj. Jau žymiai pa
sveikę jo.

Daktarai Chirurgai 
3333333333333333333333333$ 
IDR. S. BIEŽIS f
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Thursday & Sunday only by appointment 3
3335 S. HALSTED STREET 3

33333333333333333333333333 

oooooooooooooooooooooooooo

I
 Tel. Boulevard 7589 9

Dr. A. P. Kazlauskis 2
DENTISTAS 2

Ofiso valandos 9 ryto iki 8 vakaro. 9

4712 SO. ASHLAND AVENUE 8Residence Phone Hemlock 7691 9
oooooooooooooooooooooooooo

oooooooooooooooooooooooooo

I
Phone Hemlock 2061 9

DR. JOSEPH KELLA g
DENTAL SURGEON 9Hours: 9:00 a.m. to 8:00 p.m. 0

Sundays by appointment 9Office at 6558 S. Western Ave. 9
9 9
oooooooooooooooooooooooooo

oooooooooooooooooooooooooo 
g Phone Republic 7696 2
2 DR. A. R. LAURAITIS |
2 DANTISTAS 9
o Vakarais nuo 6 iki 9. g
9 Trečiadieniais 9—12 dieną. X
X 2423 W. MARQUETTE ROAD 9
9 Išryto 9 iki 12 ir popiet nuo 1 iki 5. 2

oooooooooooooooooooooooooo

DENTIST Al
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

(
Telephone Republic 0083 9

DR.V. B. MILAS I
LIETUVIS DENTISTAS 9

2559 W. 63rd Street 2
Corner Rockwell Street 9

0000000000000-0000000000000

oooooooooooooooooooooooooo

I
 Tel. Lafayette 5820 9

DR. J. A. PAUKŠTYS |
DENTISTAS—X-RAY 2

4193 Archer Avenue 2
000000<><><><)<X30<>0<>-<XX><X)<><XX^

oooooooooooooooooooooooooo
(Telephone Hemlock 0066 9

Dr. B. J. Rooth 3
X-RAY 9

S LIETUVIS DENTISTAS 9 

g 7054 So. Western Avenue 9 
■oooooooooooooooooooooooooo 

39333333333333333333333333

Y Phone Boulevard 5666 g
| DR. B. S. TEITEL g

g DENTIST g
g Hours: 9-12, 2-5 and 6-9 p.m. g

g 1645 W. 47th Street g
. Ai; At AAtaAAAAAAA. AA-AAcA A A~ A-A-A A-A.A-ZX AyZ LALZAyZAyAAyZXyZAyAAyZ >yZAyX>yZAyZ>yZ>yZ>yA AyZ>yZ>yZ>YZ?YCAY\AYZAyA

AAtA AALAvAAt-AcA-ACAt-rVAt-A-At-At-AAi-At-A-At-AcA-At-AC. LZ LZ \Z .\Z lyZ KyZ .LZ\Z .tyt LL LZ lyZ AyZ~lytAy< lyZ AyZATZ'AyZAyZAfZAyZAyA 

IPhone Armitage 1740 Y

Dr. S. T. Thomas |
LIETUVIS DENTISTAS S 

Hours: 9-12 a.m., 1-5 and 6-8:30 p.m. 3 
North West Tower Bdg., Rm. 309 g 
1608 MILWAUKEE AVENUE g 

Cor. North Ave. at Damen Ave. X

yYAA-AvAcyvy<yAA-yv-yvyvyf4AytA-Ay,QA-y,QA-A-AA-A-A. 
AyZXyZAyZzyZ/yZAyZAyZAyA ZvA>yZ>yZAy< JYtAyZTYtAyZyrZAyZAyZAyZAyZAyZAyr

I
 Telephone Lafayette 7650 g

Dr. N. Zacovitch |
DENTIST—X-RAY 3

4142 ARCHER AVENUE gCor. Francisco Ave. 3
At. Ay^A-At-AA-A-A-At-AAyvA4AytyAA-A-A4A-AA-AA-A

A-y^yYA^AAvAtyvyYA-A^-A-AtAy^yAAQAA-A-AQAA-A-A-A

I
Phone Boulevard 7314 g

S. LOVEIKIS g
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“ HIS MASTER'S VOICE
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For A Limited Time Only

The Peoples Furniture Stores
Offer

Bits of News
Population of Lithuania.

The natural growth of the popula
tion of Lithuania in 1929 was as fol
lows: Males 12,017 and females 11,406; 
in all 23,423. On January 1, 1930, the 
population of the area under the juris
diction of the Lithuanian Republic (i.e. 
without Vilna) was 2,340,038, com
posed of 1,120,561 males and 1,219,477 
females. It appears from the forego
ing figures that although the annual 
male births exceed the female, the fe
male proportion of the entire popula
tion is greater by 98,916.

For Your Old Victrola, Piano or Radio in Trade 
on the Purchase of a New

VICTOR-RADIO
ELECTROLA COMBINATION

“Music from the Air and Records”

Attendance at University of Lithuania.
During the autumn semester of 1929, 

there were 3,813 students and 147 so- 
called free listeners registered at the 
University of Lithuania, or in all— 
3,960. For the same term, the attend
ance for the various faculties was as 
follows: Law, 1,190; Medicine, 748; 
Liberal Arts, 730; Theological-Philo
sophical, 393; Technical, 397; Mathe
matical-Natural Science, 341; and 
Evangelical-Theological, 14.

Victor-Radio Electrola
RE-45

Victor-Radio Electrola
RE-75

Another Lithuanian Singer In Roman 
Opera.

The Rome correspondent of “Lietu
vos Aidas” reports that Miss Ona Za- 
bielaitė-Karveliene, a young Lithua
nian, and a pupil of the maestro Ghi- 
bando, possessing a beautiful contralto 
voice, recently finished the Rome Con
servatoire, and made a most successful 
debut at the Adriano Theatre, Rome, 
as Akla in Ponchielli’s opera “Giocon- 
da.” The public enthusiasm and fa
vorable criticisms warrant the hope 
that her success will prove sustained. 
“11 Giornale d’ltalia” published the de
butante’s portrait and noted that she 
was a Lithuanian.

REGULARLY REGULARLY

Credit on your old 
Victrola or Radio.

Credit on your old 
Victrola or Radio..

LESS TUBES $199 LESS TUBES

This offer is open for a limited time only. Act now before this offer is 
withdrawn. Get rid of your old phonograph, piano or obsolete radio and 
own one of these superlative instruments with a low down payment and 
EASY MONTHLY TERMS.

4177-83 Archer Avenue
Brighton Park, Lafayette 3171

BETTER
Everything For The HOMES

2536-40 West 63rd St.
Marquette Park, Hemlock 8400

Lithuanian Aero Club.
On March 13 last Kaunas was visit

ed by a sporting- aeroplane of the Jun
kers firm entitled “Junkers Junior.” 
This machine is entirely metal, like 
other large Junkers aeroplanes, with 
the difference that it has a smaller 
motor of only 80 hp. and is adapted 
not only to sport, but to tourism. The 
plane flew to Kaunas for demonstra
tion purposes, and its pilot was the 
guest of the Kaunas Aero Club while 
in Lithuania. The demonstration was 
given to the Club members and mili
tary officers at the Kaunas aerodrome. 
The Aero Club is very anxious to ac
quire one of these useful machines 
when funds permit, and hopes to do 
so this Spring. Such an acquisition 
would greatly help the Club to expand 
and enhance its popularity. At present 
the Club possesses only one aeroplane, 
which needs repair.
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BE PERSEDIMO, DIDŽIUOJU LAIVU

-ooo o o o o o o oo o o o o o-o o-ooo-oo-oo-o

į K. of L. CENTRAS I

| JUNE 22, 1930 |

? Stickney Grove s 
0 LYONS, ILL. <5

0 000 00000-00 O O O 00 00000-00-0-00

IŠ NEW YORKO

Gegužės-May 24, 1980
11 valandą ryte
KITI IŠPLAUKIMAI:

FREDERIK VIII........... Liepos 5
UNITED STATES....... Liepos 19
OSCAR II....................Rugpiūčio 2

FREDERIK VIII....... Gegužio 31
UNITED STATES..... Birželio 14
OSCAR II......................Birželio 28

d.
d. 
d.

d. 
d. 
d.

500 Metų Sukaktuves
Didžiojo Lietuvos Kunigaikščio VYTAUTO Mirties.

VISI LIETUVIAI VISOSE ŠALYSE
iškilmingai švęs šias sukaktuves ii' prisimins senovės lietuvių kovas už 

i laisvę, jų didvyriškus žygius ir tose kovose didelius tų karžygių laimėji- 
' mus. Prisidėkit prie šių didelių 500 m. iškilmių aplankydami savo tėvynę. 
>• SCANDINAVIAN-AMERICAN LINIJA siunčia vieną iš savo didžiausių 
J laivų tiesiai iš New Yorko į Klaipėdą. PRISIDĖKITE PRIE MŪSŲ!

; UŽSISAKYKIT VIETĄ DABAR.
Į Del žemiausių kainų ir tolimesnių žinių rašykite arba
• kreipkitės prie šių autorizuotų Chicagos agentų:

Paul P. Baltutis, 3327 So. Halsted Street, Chicago, Ill.
> V. M. Stulpinas, 3255 So. Halsted Street, Chicago, III.
* Universal State Bank, 3252 S. Halsted St., Chicago, Ill.
> J. J. Zolp, 4559 South Paulina Street, Chicago, Ill.
> Metropolitan State Bank, 2201 W. 22nd St., Chicago, Ill.
> Central Manufacturing District Bank, 1110 W. 35th Street

: LINE
> 130 N. La Salle St, Chicago, Ill.
> 27 Whitehall Street, New York, N. Y.

000 00-0000 0000000000-0000-0-00

I
Tel. Canal 1068 9

M. A. MELDAZIS l
Halls to rent for all occasions o

2242-44 WEST 23rd PLACE X

000-00-000000000000-0000-00-000

i
Phone Prospect 3939 X

Metropolitan Wet Wash Laundry Co. g 
LIETUVIŠKA SKALBYKLA g 

Wet Wash—All Laundry Service § 
6551-53 S. Kedzie Ave. g 

oo ooo ooooo oooo-oooooooo-oo-oo 
ITel. Hemlock 0653 9

S. CIBULSKIS |
Maliavoj into Kontraktorius g 

Popieruoju, maliavoju ir atlieku X 
visokias namų dekoracijas. 9 

Darbas garantuotas. o

5234 S. SEELEY AVE. g 
O 00000000-0000-000000-0000000

oooooooo-ooooo-ooooooooooooo

I
GET YOUR DRUG NEEDS AT g

NIEDER’S ?
PRESCRIPTION PHARMACY 9

J. G. Nieder, R. Ph. X
1757 W. 47th St., Cor. Wood 9 

Phone Boulevard 3475 o
00 000000000 000000 0000 0-0000 

•00 000000 00000 00000 00-000000

I JOHN DERINGIS į
X HARDWARE STORE X 
9 Maliavos, Stiklų, Visokių Narni- 9
X nių Daiktų, Elektros ir t.t. X
x 4414 S. Rockwell Street x

Tel. Lafayette 4689 g
0000 0000000000000000000-000
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B. LACHAVICH

Pranešimas Chicagos ir ApielinkBs 
Lietuviams

Šiuomi pranešame, kad S. D. Lachavich, laidojimo įstaiga, 
kuri per ilgus metus stengėsi patarnauti greitai, mandagiai ir tei
singai, šiomis dienomis susilaukė jauno ir energingo pagelbininko, 
tai yra Boleslovas Lachavich, laisniuotas balzamuotoj as ir grabo- 
rius. Todėl S. D. Lachavich įstaiga dabar galės dar greičiau atlikti 
patarnavimo darbą.

Jūs esate pastebėję, kad S. D. Lachavich įstaiga prirengia
laidotuves puikiausiai ir sąžiningai. Kuomet jums ištiks nuliūdimo 
valanda, paveskite visus laidojimo reikalus sutvarkyti geriau, 
kaip bile kur kitur ir už mažesnę kainą.

Lachavich įstaiga užlaiko koplyčias, garažus, automobilius 
ir ganėtinai platų pasirinkimą grabų (koplyčias suteikiame vi
siems veltui).

Nežiūrint kaip jūs toli gyvenate nuo Lachavičiaus įstaigos 
ir nežiūrint laiko, dieną ar naktį, visuomet mes esame pasirengę 
teisingai patarnauti ir visuomet mes patys ypatiškai pribusime 
ant pašaukimo.

S. D. LACHAVICH ir B. LACHAVICH
2314 West 23rd Place, Chicago, I1L

Tel. Roosevelt 2515 arba 2516
Mūsų Skyrius Cicero, III. Puikiausia koplyčia visoje Cicero suteikiama dykai.

1439 So. 49th Court-Tel. Cicero 5927
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Pastabos ir Apžvalga..... ...........  163
Jaunuoliai, kalbėkime sava—ne svetima kalba!

Juozapas Dambrauskas................................................ 164
Vyčių seimas Kenoshoj. M. U........... ......................... 164
L. Vyčių ekskursija Lietuvon......... ...........  164
Iš Mano Sakyklos: Jaunime, būk atsargus.

Kun. Pr. Vaitukaitis..................................................... 165
Motina (eiles): “Motinai”—J. Gutausko,

“Motules skausmas”—J. Vitulio-Leonavičiaus,
“Našlaitėliai”—Mykolo Linkevičiaus,
“To mother”—Jonas J. Plytaitis,
“O, Mary, Mother...”—Jonas J. Plytaitis................... 166

Our Mother. Stasys Kirtiklis..............................................167
Yes Sir! Sir Gin................................_................................. 167
Rūtų Darželis: Į skaitytojus—Pr. Genys,

Lietuvės darželis—St. Čiuvinskaite,
Sesės širdelė—Stella Maris,
Ateityje neatsiliks nuo vyrų—Brunchvieg,
Vytės ekskursijoj—Vytulė..........................................169

Kun. Anastazas Valančius.  —........................................ 169
Kokia Tamstos Nuomonė: Keletas faktų kun. Dr. K.

Matulaičiui.—Varguolis,
Pasiaiškinimas.—Teisybės Tarnas,
Dėl “Baby Face” išsireiškimo.—B. A. Šarūnas......... 170

Kas Jaunimo Veikiama......... _..............    171
Sportas................................................................................... 174
Personals...........................................  177
Žinelės.....................................................................................178
Bits of News........................................ ...... .... ......................180
Paveikslai: 1. Armėnijos dukra (169), 2. Athol, Mass.,

Vyčių riste jos (175).
---------O---------

LIETUVOS VYČIŲ NAMO FONDAS.
Įžymus L. Vyčių darbuotojas, buvęs Centro pirminin

kas, gerb. kun. Pr. M. Juras, Šv. Pranciškaus 
parapijos klebonas, Lawrence, Mass..............$10.00
Gerb. kun. Juras rašo: “Jei kiekvienas sulig savo 
išgalės aukos, L. Vyčių Centras veikiai savo namą 
turės.”

00-00-0-0-0000000 0-00000000000000000000000000

I
 Telephones: Lafayette 6179-6174 2

“The House of Square Dealing” X
BAY STATE LUMBER CO. I

LUMBER and MILLWORK |2108 to 2128 West 47th Street, Chicago, Illinois | 
OOXXXXHOO-O-O-OOOOO 000)00 oooooooooooo-o-o-oo-ooojoo 
o-ooo-o-cxj-o-o-o-o-o-o-o-o-oo-o-oo-ooooooo-o-ooooo-o-oo-o-o-oo

NEW CITY COAL CO.
| 2101 West 47th Street S
2 Kokybe ir patarnavimas nuo 1895 2

g Tel. Lafayette 0567-5678 g
oooooooooooooooooooooooooooooo-oooooooooo 
0000{KX)0000000000000000000000000000000-00

I
 When you think of installing first class plumbing O 

JOHN KLEKER PLUMBING CO.
1707 West 47th Street Phone Yards 5353 6

BRANCH OFFICE 9
5330 Archer Avenue PhciiicAGo?tiLL.531 g

o<x}oooockx)ooooo-ooooo-ooooooo-oo-ooooooo-oo-o-o

Vincas Tamoliūnas, 17 kp., So. Boston, Mass.......:......... 5.00
Vincas Savickas, 17 kp., So. Boston, Mass....................  1.00
Albinas Neviera, 17 kp., So. Boston, Mass..................... 1.00
Juozas Dilis, 17 kp., So. Boston, .Mass............................  1.00
Antanina Nevieraitė, 17 kp., So. Boston, Mass............. 1.00
Danielius Averka, 17 kp., So. Boston, Mass................. 1.00
Antanas Girnius, 110 kp., Maspeth, N. Y..................... 1.00

00---------00

CHICAGOS APSKRIČIO ŠOKIAI.
Liet. Vyčių Chicagos Apskritys rengia šokius gegužio 

(May) 18 d., Meldažio svet., 2244 W. 23rd place. Pradžia 
7:30 vai. vakare.

00---------00

STATEMENT OF THE OWNERSHIP, MANAGEMENT, 
CIRCULATION, ETC., REQUIRED BY THE 
ACT OF CONGRESS OF AUGUST 24, 1912,

of “VYTIS” (The Knight), published semi-monthly, at 
Chicago, Illinois, for April 1, 1930.
State of Illinois, County of Cook

Before me, a Notary Public in and for the State and 
county aforesaid, personally appeared Francis Zdankus, 
who, having been duly sworn according to law, deposes and 
says that he is Editor of the “Vytis” (The Knight) and 
that the following is, to the best of his knowledge and 
belief, a true statement of the ownership, management, 
etc., of the aforesaid publication for the date shown in the 
above caption, required by the Act of August 24, 1912, 
embodied in section 411, Postal Laws and Regulations, 
printed on the reverse of this form, to wit:

1. That the names and addresses of the publisher, edi
tor, managing editor, and business manager are: Publisher, 
Lietuvos Vyčiai (Knights of Lithuania), 4736 S. Wood St., 
Chicago, Ill.; Editor, Francis Zdankus, 4736 S. Wood St., 
Chicago, Hi.; Managing Editor, None; Business Manager, 
Albinas Manstavičius, 4736 S. Wood St., Chicago, Ill.

2. That the owner is: Lietuvos Vyčiai (Knights of 
Lithuania), 4736 S. Wood St., Chicago, Ill.; Albinas Onai- 
tis, Pres., Ill E. 5th Ave., Homestead, Pa.; Albinas Man
stavičius, Sec’y, 4736 S. Wood St., Chicago, Ill.; Isabelle 
Laucaitė, Treas., 2532 W. 46th Pl., Chicago, Ill.

3. That the known bondholders, mortgagees, and other 
security holders owning or holding 1 percent or more of 
total amount of bonds, mortgages, or other securities are: 
None.

FRANCIS ZDANKUS,
Sworn to and subscribed before me this 29th day of 

March, 1930. John J. Zolp,
(SEAL) Notary Public

(My commission expires July 25, 1931)

I
 SIMPATIŠKAS, MANDAGUS, GERESNIS IR g

PIGESNIS UŽ KITŲ PATARNAVIMAS. S

Jl^EUDEIKISl
PAGRABŲ VEDĖJAI |

j*- -

Didysis Ofisas: S

4605-07 South Hermitage Avenue g

Tel. Yards 1741 ir 1742 g

SKYRIUS: g

4447 South Fairfield Avenue S

SKYRIUS: g

1410 South 49th Court, Cicero g

Tel. Cicero 3794 g

SKYRIUS: g3201 Auburn Avenue §Tel. Boulevard 3201 g
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Padek Savo Pinigus ant 6-to Nuošimčio
Už Pinigus Padėtus ant mūsą Augštiį Pirmą Morgičią nuošimtis bus mokamas nuo dienos padėjimo

Jeigu jūs norite perkelti savo pinigus iš kitų bankų į šią banką atneškite savo 
bankinę knygutę pas mus, o mes jūsų pinigus perkelsime su nuošimčiais. 
Siuskite pinigus į Lietuvą per šią stiprią banką, nes mūsų kainos žemiausios.

KAPITALAS IR PERVIRŠIS 5400,000.00
SAUGIAUSIA VIETA JŪSŲ PINIGAMS.

UNIVERSAL STATE BANK
3252 South Halsted Street

CHICAGO, ILLINOIS

Po valdžios ir Clearing House Piiežiura

2201 West 22nd Kampas Leavitt Street

LAIVAKORTES
Aplankykite savo tėvų žemę šį pavasarį ar šią vasarą. Mes atsto

vaujame visas laivų linijas—pas mus jūs galite pirkti laivakortę tiesiai į 
Klaipėdą. Nėra jokio extra mokesčio už mūsų patarnavimą.

Pirkis mūsų Travelers’ Čekių apsaugojimui savo pinigų kelionėje.
Mūsų Bankas atdaras visą subatos dieną nuo 9 vai. ryto iki 8 vai. 

vakaro ir Seredomis nuo 6 iki 8 vai. vakare.

Central^St^Bank
A TRUST COMPANY

1110 West 35‘i Street
A State Bank * • * • A Clearing House Bank

Valstijinis Bankas Biržos Bankas
Telefonas Boulevard 4600

Palaikymui Tautos ir Religijos yra reikalinga netik bažnyčia, mo
kykla bet ir finansine tvirtove, kuri yra viena iš stipriausių ir 
saugiausių bankų, ir randasi mūsų apygardoj, visiems arti priei
nama, tiktai lietuviai turėtų remti savo banką.
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